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 Indicador nº1 

RŊøŁƊŻĪœŊɷ þąɷ ĜŒŵňÚøĪœŊɷ ąŻűąøĬƹøÚɷ ŻŒöŵąɷ þąŵąøĦŒŻɷ ĦƊňÚŊŒŻɷ ąŊɷ ŁÚɷ
oferta formativa anual.

SIGNIFICADO

La inclusión en la oferta formativa anual de la administración pública de aspectos 
formativos relacionados con el enfoque basado en derechos humanos supone la 
ampliación de las competencias de las y los trabajadores en esta materia, para su 
incorporación en el ejercicio de sus funciones como titular de obligaciones. 

2EGMSRIW�9RMHEW�HIƼRI�IP�)&(,�GSQS�ƈun marco conceptual para el proceso del 
desarrollo humano que desde el punto de vista normativo está basado en las nor-
QEW�HI�HIVIGLSW�LYQERSW��]�HIWHI�IP�TYRXS�HI�ZMWXE�STIVEGMSREP�IWXʛ�SVMIRXEHS�E�
PE�TVSXIGGMʬR�HI�PSW�QMWQSW�1�Ɖ

ƈ)P�EBDH�IWXʛ�FEWEHS�IR�ZEPSVIW��TVMRGMTMSW�]�RSVQEW�YRMZIVWEPIW��TVSTMSW�HI�PE�HMK-
nidad HI�PE�TIVWSRE�LYQERE��UYI�WI�VIƼIVIR�E�PE�ZMHE��PMFIVXEH��MKYEPHEH��WIKYVMHEH��
TEVXMGMTEGMʬR�TSPʧXMGE��FMIRIWXEV�WSGMEP�]�GYEPUYMIV�SXVS�EWTIGXS�PMKEHS�EP�HIWEVVSPPS�
MRXIKVEP�HI�PE�TIVWSRE��]�UYI�WI�WYWXIRXER�IR�PSW�HIVIGLSW�LYQERSWƉ2��)R�PE�HIƼRM-
GMʬR�HI� ƈHIVIGLSƉ3 se comprende todo el conjunto de derechos sociales, civiles, 
IGSRʬQMGSW�]�TSPʧXMGSW4. Y también de los derechos reconocidos legalmente y los 
derechos reclamados por la sociedad civil. 

4EVE�IP� PSKVS�HI� PSW�HIVIGLSW�HI� XSHEW� PEW�TIVWSREW�� IP�)&(,�TVSTSRI�IP� JSVXE-
lecimiento HI�XMXYPEVIW�HI�HIVIGLSW��8H(
�TEVE�UYI�TYIHER�INIVGIV�WYW�HIVIGLSW�
�GSRWXVYGGMʬR� HI� GMYHEHERʧE
�� HI� XMXYPEVIW� HI� SFPMKEGMSRIW� �8H3
� TEVE� UYI� TYI-
dan cumplir con sus obligaciones de respetar, proteger y garantizar los derechos 

1 Naciones Unidas, Preguntas frecuentes sobre el enfoque de derechos humanos en la cooperación para el desarrollo, Nueva 
York, Ginebra, 2006, p. 15.
2�-(,'������
��(IVIGLSW�,YQERSW�]�(IWEVVSPPS��)P�IRJSUYI�FEWEHS�IR�HIVIGLSW�LYQERSW��7IVMI�HIVIGLSW�LYQERSW�IQIV-
KIRXIW�2{����4�����
3 Se consideran tanto los derechos reconocidos legalmente, como aquellos generados y/o reclamados por las luchas so-
GMEPIW�]�TSPʧXMGEW�
4�(I�EGYIVHS�GSR�PSW�TVMRGMTMSW�HI�YRMZIVWEPMHEH��MRHMZMWMFMPMHEH�I�MRXIVHITIRHIRGME�

ES
TR

U
C
TU

RA



205

5� -(,'������
��(IVIGLSW�,YQERSW�]�(IWEVVSPPS��)P�IRJSUYI�FEWEHS�IR�HIVIGLSW�LYQERSW�IR�PE�GSSTIVEGMʬR�EP�HIWEVVS-
PPS�)&(,��7IVMI�HIVIGLSW�LYQERSW�IQIVKIRXIW�2{����4����
6�.SRIW��)��]�+EZIRXE��.�������
��'SRGITXW�SJ�GMXM^IRWLMT��E�VIZMI[��-(7�(IZIPSTQIRX�&MFPMSKVETL]�����&VMKLXSR��-RWXMXYXI�SJ�
(IZIPSTQIRX�7XYHMIW��4K�����

�GSRWXVYGGMʬR�HI�ZSPYRXEH�TSPʧXMGE
�]�HI�XMXYPEVIW�HI�VIWTSRWEFMPMHEHIW��8H6
�TEVE�
UYI�TYIHER�GYQTPMV�GSR�WYW�VIWTSRWEFMPMHEHIW��GSRWXVYGGMʬR�HI�GMYHEHERʧE
5��)P�
ejercicio o la reclamación de un derecho depende de la capacidad de la persona o 
institución para ejercer su papel, para lo cual requiere de poder, recursos y cono-
cimiento6. 

)P�JSVXEPIGMQMIRXS�HI�PEW�MRWXMXYGMSRIW�TʱFPMGEW�E�XVEZʣW�HI�PE�JSVQEGMʬR�IR�HIVI-
GLSW�LYQERSW�]�HIVIGLS�MRXIVREGMSREP�IW�JYRHEQIRXEP��E�ƼR�HI�UYI�ʣWXEW�TYIHER�
cumplir con sus obligaciones de garantizar, proteger y respetar los derechos de 
PSW�PEW�GMYHEHERSW�EW��IPEFSVEV�TSPʧXMGEW�TʱFPMGEW�XVERWTEVIRXIW�EP�QMWQS�XMIQTS�
UYI�WI�KEVERXM^E�PE�TEVXMGMTEGMʬR�HI�PE�GMYHEHERʧE�IR�WY�IPEFSVEGMʬR�]�WI�MRGSVTSVE�
la rendición de cuentas. Por último, si bien los derechos humanos son el estándar 
HI�VIJIVIRGME�TEVE�HIƼRMV�PSW�VIWYPXEHSW�HIWIEHSW��PSW�TVMRGMTMSW�HI�PSW�HIVIGLSW�
LYQERSW��TEVXMGMTEGMʬR��RS�HMWGVMQMREGMʬR��MKYEPHEH��MRXIVHITIRHIRGME��MRHMZMWMFMPM-
HEH�]�YRMZIVWEPMHEH
�MRJSVQER�WSFVI�GʬQS�HIFIR�WIV�PSW�TVSGIWSW�TEVE�EPGER^EV-
los. 

)P�EVXʧGYPS���TYRXS���HI�PE�'SRWXMXYGMʬR�)WTEʪSPE�MRHMGE�E�IWXI�VIWTIGXS��ƈ'SVVIW-
TSRHI�E� PSW�TSHIVIW�TʱFPMGSW�TVSQSZIV� PEW� GSRHMGMSRIW�TEVE�UYI� PE� PMFIVXEH� ]� PE�
MKYEPHEH�HIP�MRHMZMHYS�]�HI�PSW�KVYTSW�IR�UYI�WI�MRXIKVE�WIER�VIEPIW�]�IJIGXMZEW��VI-
QSZIV�PSW�SFWXʛGYPSW�UYI�MQTMHER�S�HMƼGYPXIR�WY�TPIRMXYH�]�JEGMPMXEV�PE�TEVXMGMTEGMʬR�
HI�XSHE�PE�GMYHEHERʧE�IR�PE�ZMHE�TSPʧXMGE��IGSRʬQMGE��GYPXYVEP�]�WSGMEPƉ��

%HIQʛW��IP�EVXʧGYPS������HI�PE�'SRWXMXYGMʬR�)WTEʪSPE�WIʪEPE�UYI�PSW�XVEXEHSW�MRXIV-
REGMSREPIW�VEXMƼGEHSW�TSV�)WTEʪE�JSVQER�TEVXI�HIP�SVHIREQMIRXS�NYVʧHMGS�MRXIVRS��
=�TSV�SXVS�PEHS��IP�TYRXS�HSW�HIP�EVXʧGYPS����WIʪEPE��

10.2 ƈ0EW�RSVQEW�VIPEXMZEW�E�PSW�HIVIGLSW�JYRHEQIRXEPIW�]�E�PEW�PMFIVXEHIW�UYI�PE�
'SRWXMXYGMʬR�VIGSRSGI�WI�MRXIVTVIXEVʛR�HI�GSRJSVQMHEH�GSR�PE�(IGPEVEGMʬR�9RMZIVWEP�
HI�(IVIGLSW�,YQERSW�]�PSW�XVEXEHSW�]�EGYIVHSW�MRXIVREGMSREPIW�WSFVI�PEW�QMWQEW�
QEXIVMEW�VEXMƼGEHSW�TSV�)WTEʪEƉ�
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4SV�WY�TEVXI��IP�4VSKVEQE�1YRHMEP�HI�)HYGEGMʬR�]�WY�4PER�HI�%GGMʬR�IWXEFPIGI�
PE�)HYGEGMʬR�IR�(IVIGLSW�,YQERSW�HIP�TIVWSREP�JYRGMSREVMS�GSQS�YR�IPIQIRXS�
necesario para la plena realización de éstos7. 

0E�EWYRGMʬR�HIP�)RJSUYI�FEWEHS�IR�(IVIGLSW�,YQERSW�IR�SVKERMWQSW�PSGEPIW�S�
provinciales comporta la necesidad de generar cambios para crear una nueva cul-
XYVE�HI�HIVIGLSW�IR�XSHE�PE�WSGMIHEH��XERXS�IR�IP�ʛQFMXS�HI�PE�GMYHEHERʧE��VIWTSR-
sable de su exigencia, como en el ámbito de los propios gobiernos, responsable de 
WY�VIWTIXS��TVSXIGGMʬR�]�KEVERXʧE��)P�GEQFMS�RS�WʬPS�IW�GSPIGXMZS�]�TIVWSREP��)WXE�
transformación requiere de un sentimiento de vinculación con la defensa de los 
derechos humanos, incluyendo nuevas visiones, valores y normas, por parte del 
personal laboral, que propicien la apropiación de nuevas formas de trabajo. 

7�(MVIGXVMGIW�TEVE�PE�IPEFSVEGMʬR�HI�TPERIW�REGMSREPIW�HI�EGGMʬR�TEVE�PE�IHYGEGMʬR�IR�PE�IWJIVE�HI�PSW�HIVIGLSW�LYQERSW��
%��������%HH�������RSZMIQFVI�HI������
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 'SQTVSFEV�PE�VIEPM^EGMʬR��E�XVEZʣW�HI�PEW�JYIRXIW�HI�ZIVMƼGEGMʬR��HI�JSVQEGMʬR�
anual en derechos humanos en la oferta formativa que realice la administración 
pública correspondiente. Revisar la oferta formativa accesible para el personal de 
EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE�HI�YR�WIVZMGMS�GPEZI��TSV�INIQTPS��JSVQEGMʬR�HI�PE�EHQMRMW-
XVEGMʬR�TʱFPMGE�IWTIGMEP��S�HI�YR�GYIVTS�HI�WIKYVMHEH�S�IQIVKIRGMEW
���

2 Asignar la puntuación:

   Si existe la formación sobre derechos humanos en el plan formativo del 
personal laboral en un servicio clave:1.

   No, no existe formación sobre enfoque de género en el plan formativo del 
personal laboral: 0. 

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  Plan de formación anual de la administración pública general, administra-
ción pública especial, administración de servicios y de los cuerpos de seguri-
dad y emergencias. 

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº2 

Mecanismo(s) para visibilizar y denunciar derechos vulnerados del 
personal al servicio de la administración pública     

SIGNIFICADO

0SW�%]YRXEQMIRXSW�]�(MTYXEGMSRIW�HIFIR�KEVERXM^EV�PSW�HIVIGLSW�HIP�TIVWSREP�EP�
servicio de la administración, ya sea personal laboral, externo o funcionario, a tra-
ZʣW�HI�QIGERMWQSW�GSRGVIXSW�]�I\TPʧGMXSW��%PKYRSW�HI�PSW�EGXSW�UYI�ZYPRIVER�PE�
dignidad e integridad de las personas son: el acoso sexual, el acoso por cuestión 
de género, incluyendo la identidad y expresión de género u orientación sexual, la 
discriminación por maternidad, el acoso moral o el mobbing, discriminación por 
motivo de origen nacional, étnico, racial y/o cultural, entre otros. 

0E� EHQMRMWXVEGMʬR� HIFI� HMWTSRIV� HI� TSPʧXMGEW� ERXMHMWGVMQMREXSVMEW� GPEVEW� UYI�
muestren tolerancia cero a ningún tipo de conducta discriminatoria, tanto hacia la 
GMYHEHERʧE�UYI�EXMIRHI�GSQS�LEGME�IP�TIVWSREP�PEFSVEP��)W�RIGIWEVMS��TSV�XERXS��IP�
IWXEFPIGMQMIRXS�HI�TVSXSGSPSW�GPEVSW�UYI�IWTIGMƼUYIR�IP�TVSGIHMQMIRXS�E�WIKYMV�
para prevenir y denunciar situaciones de discriminación y para realizar el acompa-
ñamiento en caso de denuncia de la vulneración de derechos del personal laboral. 
)P�TVSXSGSPS�TYIHI�MRGPYMV�IWXEW�Y�SXVEW�IXETEW��WSPMGMXYH�HI�EWIWSVEQMIRXS��EHST-
ción de medidas provisionales contra el/la supuesto agresor/a, solicitud de inter-
ZIRGMʬR��HIRYRGME
��EGITXEGMʬR�HIRIKEGMʬR�E�XVʛQMXI�HI�PE�WSPMGMXYH��WYFWEREGMʬR�
de la misma, petición de informes técnicos, citación a las partes, procedimiento de 
revisión médica/psicológica si procede, presentación de pruebas o testigos, ela-
boración de informes, apertura de expediente sancionador o de información reser-
ZEHE�]�EVGLMZS�HIP�I\TIHMIRXI��)P�TVSXSGSPS�HIFI�MRGPYMV�YR�ʛVIE�HIWMKREHE�GSQS�
responsable para acompañar a las personas denunciantes en los pasos a realizar. 
)WXSW�TVSXSGSPSW�HIFIR�I\MWXMV�]�IWXEV�MRXIKVEHSW�IR�PE�IWXVYGXYVE�SVKERM^EXMZE�JSV-
mal de la Administración Pública.
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 Revisar la existencia de protocolos concretos para la denuncia de casos de aco-
so laboral, acoso sexual y contra el racismo y la xenofobia. 

2 Asignar el valor correspondiente:

��7ʌ�I\MWXIR�TVSXSGSPSW�IWTIGʧƼGSW�GSRXVE�IP�EGSWS�PEFSVEP�������

��7ʌ��I\MWXIR�TVSXSGSPSW�IWTIGʧƼGSW�GSRXVE�IP�EGSWS�WI\YEP�������

��7ʌ��I\MWXIR�TVSXSGSPSW�IWTIGʧƼGSW�GSRXVE�IP�VEGMWQS�]�PE�\IRSJSFME�������

3 Obtener el valor del indicador sumando los elementos considerados en el apar-
XEHS��
�

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  )\MWXIRGME�HI�TVSXSGSPSW�GSRXVE�IP�EGSWS�PEFSVEP��

  )\MWXIRGME�HI�TVSXSGSPSW�GSRXVE�IP�EGSWS�WI\YEP��

  )\MWXIRGME�HI�TVSXSGSPSW�GSRXVE�IP�VEGMWQS�]�PE�\IRSJSFME��

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº3 

Publicaciones relacionadas con los derechos humanos en las 
administraciones públicas.

SIGNIFICADO

Uno de los pilares fundamentales del enfoque basado en derechos es la generali-
zación y socialización de la información relacionada con el respeto, protección y 
KEVERXʧE�HI�PSW�HIVIGLSW�LYQERSW�HI�XSHEW�PEW�TIVWSREW�UYI�ZMZIR�IR�IP�QYRMGM-
pio/provincia.   

La realización de estas publicaciones en el ámbito público es una herramienta cla-
ve para dar visibilidad y mostrar el apoyo de los gobiernos locales en su calidad 
de titulares de obligaciones, y una forma de promover cambios sociales a este 
respecto. Las publicaciones pueden ser muy diversas y orientadas a distintos pú-
FPMGSW�SFNIXMZSW��GEQTEʪEW�HMVMKMHEW�E�PE�GMYHEHERʧE�TEVE�GSRGMIRGMEV�EGIVGE�HI�PSW�
derechos humanos, informes técnicos dirigidos a titulares de responsabilidades/
obligaciones relacionados con la protección de los derechos humanos en el ám-
bito público, etc. 

La socialización también sirve para construir visiones alternativas a la realidad, y 
cambiar el sistema de valores y creencias que, con frecuencia, se encuentra en 
la base de los procesos de discriminación y vulneración de derechos humanos. 
'SQTVIRHIV�PEW�GEYWEW�IWXVYGXYVEPIW�HI�PE�ZYPRIVEGMʬR�HI�PSW�HIVIGLSW��EWʧ�GSQS�
el reconocimiento de una/o misma/o como titular de derechos, responsabilidades 
u obligaciones, puede generar cambios profundos en la forma de afrontar las si-
XYEGMSRIW�LEGME�YRE�QE]SV�GSRGMIRGMEGMʬR�WSGMEP�]�KEVERXʧE�HI�HIVIGLSW�

7SGMEPM^EV�PEW�I\TIVMIRGMEW�I\MXSWEW�VIPEGMSREHEW�GSR�TVSGIWSW�HI�KEVERXʧE�HI�HI-
rechos humanos puede ayudar a otras administraciones con el aporte de nuevas 
herramientas y visiones de trabajo, fomenta el conocimiento colectivo y el trabajo 
en red. 
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 Revisar las comunicaciones de la administración pública correspondiente del 
ʱPXMQS�QIW��'SR�IP�ƼR�HI�EGSXEV��VIZMWEV�WIMW���
�GSQYRMGEGMSRIW�I\XIVREW�IR�VIHIW�
WSGMEPIW�]�S�TʛKMRE�[IF�HIP�%]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR��6IZMWMʬR�HI�PEW�TYFPMGEGMS-
RIW�IR�QEXIVME�HI�HIVIGLSW�LYQERSW��HMVMKMHSW�XERXS�LEGME�PE�GMYHEHERʧE�KIRIVEP�
como hacia personal funcionario/laboral de la administración. 

2 Asignar el valor correspondiente:

��7ʌ�WI�LER�VIEPM^EHS���TYFPMGEGMSRIW�S�QʛW�WSFVI�((,,����

��23��WI�LER�VIEPM^EHS�QIRSW�HI���TYFPMGEGMSRIW�WSFVI�((,,����

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  Archivo /fondo documental.

��'EXʛPSKS�HI�TYFPMGEGMSRIW��XERXS�JʧWMGEW�GSQS�HMKMXEPIW
�VIPEGMSREHEW�GSR�
los derechos humanos. 

  Página web, redes sociales

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº4 

Inclusión del enfoque de derechos humanos en los Planes Municipales/
Provinciales. 

SIGNIFICADO

%VXʧGYPS�������HI�PE�'SRWXMXYGMʬR�)WTEʪSPE��ƈ0E�HMKRMHEH�HI�PE�TIVWSRE��PSW�HIVIGLSW�MR-
ZMSPEFPIW�UYI�PI�WSR�MRLIVIRXIW�?���A�WSR�JYRHEQIRXS�HIP�SVHIR�TSPʧXMGS�]�HI�PE�TE^�WSGMEPƉ�

8VERWZIVWEPM^EV�IP�IRJSUYI�HI�HIVIGLSW�LYQERSW�IR�PSW�%]YRXEQMIRXSW�]�(MTYXE-
GMSRIW�WYTSRI�GSRZIVXMVPS�IR� JYRHEQIRXS��SFNIXS�I� MRWXVYQIRXS�HI� PEW�TSPʧXMGEW�
públicas. Su objetivo es fortalecer la actuación municipal/provincial para hacer 
frente a la pobreza, las desigualdades y a las principales carencias o vulneraciones 
de derechos humanos en el municipio/provincia y que afectan en mayor medida a 
PEW�TIVWSREW�IR�WMXYEGMʬR�HI�ZYPRIVEFMPMHEH��QYNIVIW��TIVWSREW�0+8&-5���TIVWSREW�
HI�HMWXMRXS�SVMKIR�REGMSREP�� VEGMEP��ʣXRMGS�S�GYPXYVEP�E� PE�QE]SVʧE�VEGMEP� �TIVWSREW�
afrodescendientes, personas del pueblo gitano, población nacionalizada, personas 
QMKVERXIW�]�VIJYKMEHEW��IXG�
��TIVWSREW�GSR�HMWGETEGMHEH�S�HMZIVWMHEH�JYRGMSREP��
personas con adicciones, personas mayores, jóvenes, personas sin hogar, perso-
nas afectadas por la crisis económica, en situación de desempleo, etc. 

(EHS�UYI�PSW�%]YRXEQMIRXSW�]�PEW�(MTYXEGMSRIW�WSR�PEW�EHQMRMWXVEGMSRIW�UYI�XMIRIR�
YR�GSRXEGXS�QʛW�IWXVIGLS�]�HMVIGXS�GSR�PE�GMYHEHERʧE��IW�HI�KVER�MQTSVXERGME�UYI�
los organismos locales cuenten con planes estratégicos municipales o provinciales 
HI�HIVIGLSW�LYQERSW��UYI�WIER�XVERWZIVWEPIW�EP�VIWXS�HI�TPERIW�]�TSPʧXMGEW��&EWEHS�
en un diagnóstico previo y participativo en el municipio/provincia, el plan de dere-
GLSW�LYQERSW�EFSVHEVʧE�HI�QERIVE�IWXVEXʣKMGE�]�KPSFEP� PEW�ZYPRIVEGMSRIW�HI�HI-
rechos humanos, paliando los obstáculos que impiden su pleno ejercicio y aquellos 
que generan discriminación múltiple. Adoptar este enfoque de manera transversal 
WYTSRI�JSVXEPIGIV�PEW�GETEGMHEHIW�HI�PEW�EHQMRMWXVEGMSRIW�TʱFPMGEW�GSQS�ƈKEVERXI�
HI�HIVIGLSW�LYQERSWƉ�TEVE�VIRHMV�GYIRXEW�ERXI�PE�GMYHEHERʧE�HIP�GYQTPMQMIRXS�HI�
sus obligaciones, en su ámbito competencial, de respetar, proteger y hacer efectivos 
sus derechos, alineando su normativa con las disposiciones de derechos humanos 
EHSTXEHEW�]�VEXMƼGEHEW�TSV�)WTEʪE��%HSTXEV�YR�TPER�HI�((,,�XEQFMʣR�XMIRI�GSQS�
SFNIXMZS�JSVXEPIGIV�]�QINSVEV�PEW�GETEGMHEHIW�HI�PE�GMYHEHERʧE�TEVE�PE�I\MKIRGME�HI�
sus derechos en relación con las administraciones públicas. Por último, el plan debe 
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propiciar mecanismos y canales para garantizar el derecho de participación de la 
GMYHEHERʧE��IWTIGMEPQIRXI�HI�PEW�TIVWSREW�UYI�WYJVIR�HMWGVMQMREGMʬR��IR�IP�HMWIʪS��
MQTPIQIRXEGMʬR��WIKYMQMIRXS��IZEPYEGMʬR�]�VIRHMGMʬR�HI�GYIRXEW�HI�PEW�TSPʧXMGEW�Tʱ-
blicas de la administración. 

0EW�SFPMKEGMSRIW�HI�PSW�%]YRXEQMIRXSW�]�(MTYXEGMSRIW�IR�VIPEGMʬR�GSR�PSW�HIVIGLSW�LY-
manos son�: 

 La obligación de respetar��IW�HIGMV��EFWXIRIVWI�HI�EGGMSRIW�UYI�ZYPRIVIR��S�
MRXIVƼIVER
�IR�IP�HMWJVYXI�HI�PSW�HIVIGLSW�LYQERSW��

 La obligación de proteger��IWXS�IW��KEVERXM^EV�UYI�SXVSW�EGXSVIW��IRXMHEHIW�
TʱFPMGEW�S�TVMZEHEW
�RS�MRXIVƼIVER�IR�IP�HMWJVYXI�HI�PSW�HIVIGLSW�LYQERSW��

 La obligación de hacer efectivos y realizar, esto es, de adoptar las medidas 
ETVSTMEHEW��MRQIHMEXEW�]�TVSKVIWMZEW
�UYI�TIVQMXER�IP�HMWJVYXI�IJIGXMZS�HI�PSW�
HIVIGLSW�LYQERSW��4EVE�GYQTPMV�IWXE�SFPMKEGMʬR�IP�%]YRXEQMIRXS�S�(MTYXE-
ción está obligado a fortalecer la capacidad de las personas de satisfacer sus 
necesidades y ejercer sus derechos, prestar directamente los servicios si no 
se pueden satisfacer los derechos de otro modo y eliminar la discriminación 
�HMVIGXE�S�MRHMVIGXE
�IR�IP�EGGIWS�E�IWXSW�HIVIGLSW���

(MWTSRIV� HI� YR� TPER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP� HI� HIVIGLSW� LYQERSW� GSRPPIZE� XIRIV�
un presupuesto asignado para poder llevar a cabo todas las medidas, acciones y 
TVSKVEQEW�GSRXIRMHSW�IR�HMGLS�4PER��%WMKREV�YR�TVIWYTYIWXS�WYƼGMIRXI�TEVE�LE-
GIV�VIEPMHEH�IP�TPER�IW�YR�MRHMGEHSV�HIP�RMZIP�HI�GSQTVSQMWS�TSPʧXMGS�GSR�WY�TETIP�
como garante de los derechos humanos de todas las personas.  

Por otro lado, la normativa Municipal/Provincial debe estar alineada con la norma-
tiva de derechos humanos a nivel autonómico, estatal e internacional, teniendo 
en especial consideración los pactos internacionales, tratados, protocolos y otros 
MRWXVYQIRXSW�HI�HIVIGLSW�LYQERSW�VEXMƼGEHSW�TSV�)WTEʪE��

)R�IWXI�MRHMGEHSV�WI�GSRWMHIVE�ʱRMGEQIRXI�PE�I\MWXIRGME�HI�YR�TPER�HI�HIVIGLSW�
humanos, por considerar que debe ser la primera medida a implementar en los 
gobiernos locales previamente a la inclusión de este enfoque en los presupuestos 
municipales y la normativa. 

��%]YRXEQMIRXS�HI�1EHVMH��4PER�IWXVEXʣKMGS�HI�(IVIGLSW�,YQERSW�������������
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 Revisar la existencia de un plan municipal/provincial de derechos humanos en 
PE� TʛKMRE�[IF�HIP� %]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR�� S� VIEPM^EV� GSRWYPXE� EP� WIVZMGMS�ʛVIE�
correspondiente. 

2 Asignar el valor correspondiente: 

� �)P�%]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR�TSWII�YR�4PER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP�HI�HIVI-
chos humanos: 1.

��)P�%]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR�RS�TSWII�YR�4PER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP�HI�HI-
rechos humanos :0.

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  6IZMWEV�IR�PE�TʛKMRE�[IF�HIP�%]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR��PE�I\MWXIRGME�HI�YR�
Plan estratégico de derechos humanos municipal o provincial.  Por ejemplo, 
el Ayuntamiento de Madrid dispone de un plan municipal/provincial de dere-
chos humanos.

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº5 

Mecanismos de participación ciudadana en los Presupuestos Municipal 
/Provincial. 

SIGNIFICADO

Una herramienta para evaluar en qué medida el Ayuntamiento tiene incorporado 
IP�IRJSUYI�HI�HIVIGLSW�LYQERSW�IR�WYW�TSPʧXMGEW�TʱFPMGEW�IW�PE�I\MWXIRGME�E�RMZIP�
municipal de la herramienta de “Presupuestos Participativos”. Los presupuestos 
participativos son un instrumento de democracia directa que permite a la ciuda-
HERʧE�INIVGIV�WY�HIVIGLS�HI�TEVXMGMTEGMʬR�IR�PE�XSQE�HI�HIGMWMSRIW�IR�IP�ʛQFMXS�
TʱFPMGS�WSFVI�PE�INIGYGMʬR�HI�YRE�TEVXI�HI�WY�TVIWYTYIWXS��)R�PSW�TVIWYTYIWXSW�
TEVXMGMTEXMZSW�PEW�TVSTYIWXEW�WSR�VIEPM^EHEW�TSV�PE�TVSTME�GMYHEHERʧE��(MGLEW�TVS-
puestas deben ser apoyadas a través de una votación ciudadana, y aquellas más 
apoyadas, pasarán a ser valoradas por parte de los servicios técnicos municipales, 
estudiando su viabilidad técnica y legal. Finalmente, las propuestas viables serán 
ZSXEHEW�]�IPIKMHEW�TSV�PE�GMYHEHERʧE��)WXI�TVSGIWS�HIFI�WIV�XVERWTEVIRXI��]�PE�MR-
JSVQEGMʬR��GSRZSGEXSVME��TVIWYTYIWXS��TVSTYIWXEW��IXG�
�HIFI�IWXEV�EGGIWMFPI�IR�
PE�TʛKMRE�[IF�HIP�%]YRXEQMIRXS��)R�IP�GEWS�HI� PEW�HMTYXEGMSRIW�TVSZMRGMEPIW��WY�
función principal es la de apoyar económicamente los presupuestos participativos 
de los gobiernos locales a través de convocatorias de subvenciones relacionadas 
con la participación ciudadana, la transparencia y el buen gobierno. 
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 Revisar la última convocatoria de Presupuestos Participativos en el caso de los 
%]YRXEQMIRXSW�]�PE�ʱPXMQE�GSRZSGEXSVME�HI�WYFZIRGMSRIW�IR�IP�GEWS�HI�PEW�(MTY-
taciones. Revisar que la convocatoria de subvenciones incluya el apoyo de presu-
puestos participativos locales en los últimos 12 meses. 

2 Asignar el valor correspondiente:

  SÍ, en los últimos 12 meses, el Ayuntamiento ha publicado una convocatoria 
HI�TVIWYTYIWXSW�TEVXMGMTEXMZSW�S�PE�(MTYXEGMʬR�LE�TYFPMGEHS�YRE�GSRZSGEXSVME�
de subvenciones que incluye el apoyo a presupuestos participativos locales: 1.

  NO, en los últimos 12 meses, el Ayuntamiento no ha publicado una convo-
caXSVME�HI�TVIWYTYIWXSW�TEVXMGMTEXMZSW�S� PE�(MTYXEGMʬR�RS�LE�TYFPMGEHS�YRE�
convocatoria de subvenciones que incluye el apoyo a presupuestos partici-
pativos locales: 0.

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  Presupuestos participativos municipales. Por ejemplo, el Ayuntamiento de 
Valencia realiza esta medida. 

� �'SRZSGEXSVME�HI�WYFZIRGMSRIW�TEVE� PE�TVSQSGMʬR�HI� PE�TEVXMGMTEGMʬR�IR�
la diputación provincial. Revisar que la convocatoria recoge como elemento 
subvencionable los presupuestos participativos de los gobiernos locales. Por 
INIQTPS��PE�(MTYXEGMʬR�HI�:EPIRGME�TSWII�YRE�GSRZSGEXSVME�HI�8VERWTEVIRGME�
y Gobierno abierto, que incluye los presupuestos participativos. 

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº6 

Grado de transparencia de información de las entidades locales. 

SIGNIFICADO

La transparencia hace referencia al EGGIWS�HIQSGVʛXMGS�HI� PE� MRJSVQEGMʬR�VIPI-
ZERXI�HI� PE�KIWXMʬR�TʱFPMGE completa, veraz, adecuada y oportuna, por parte de 
PE�GMYHEHERʧE���)W�EHIQʛW�YRS�HI�PSW�IPIQIRXSW�UYI�GSRJSVQER�PE�EGGSYRXEFMPX]� 
término que hace referencia a la necesidad de que las y los actores, sean res-
ponsables de sus acciones, como pieza central de las relaciones entre todas las 
partes implicadas10. La transparencia supone una cuestión de principios y valores, 
que cuando se aplica como principio rector, otorga credibilidad y autoridad a las 
IRXMHEHIW�PSGEPIW�JVIRXI�E�PE�GMYHEHERʧE��

0E�0I]����������HI���HI�HMGMIQFVI��HI�XVERWTEVIRGME��EGGIWS�E�PE�MRJSVQEGMʬR�Tʱ-
FPMGE�]�FYIR�KSFMIVRS��08&+
�SFPMKE�E� PSW�KSFMIVRSW� PSGEPIW�E�TYFPMGEV�YRE�WIVMI�
de información, lo que se conoce como Publicidad Activa11. Las entidades locales 
pueden publicar una serie de información adicional que, si bien no es de obligado 
cumplimiento, es conveniente su publicación. 

)P�QETE�-RJSTEVXMGMTE��'EPMHEH�]�8VERWTEVIRGME�HI�PE�'SQYRMGEGMʬR�4ʱFPMGE��IW�YR�
proyecto que se originó en 2012, con el objetivo de publicar los resultados de eva-
PYEV�PE�MRJSVQEGMʬR�UYI�SJVIGʧER�PSW�E]YRXEQMIRXSW��PSW�GSRWINSW�GSQEVGEPIW�]�PEW�
diputaciones en sus páginas web, para valorar su nivel de transparencia y la cali-
dad de la información disponible. Actualmente, este indicador está formado por 52 
indicadores agrupados en torno a las siguientes preguntas: 

��6IXSPE^E��-�������
��)P�QYRMGMTMS�WSQSW�XSHSW��KSFIVRERGME�TEVXMGMTEXMZE�]�XVERWTEVIRGME�QYRMGMTEP��4VSKVEQE�HI�HIWEVVSPPS�
MRXIKVEP�MRXIVHMWGMTPMREVMS�]�QʣHMGSW�QYRHM��4K�������
10�4IVMW��&���%GIFMPPS��&��]�'EPEFYMK��'�������
��0E�EKIRHE����PSGEP�GSQS�MRWXVYQIRXS�TEVE�PE�KSFIVRER^E�HIQSGVʛXMGE�PSGEP��
%ZERGIW�HI�MRZIWXMKEGMʬR����
��1EHVMH��*YRHEGMʬR�'EVSPMRE�]�'IRXVS�HI�IWXYHMSW�HI�%QʣVMGE�0EXMRE�]�PE�'SSTIVEGMʬR�-RXIV-
nacional. Pg. 62. 
11�+SFMIVRS�HI�)WTEʪE������
��4SVXEP�HI�PE�8VERWTEVIRGME��(MWTSRMFPI�IR��LXXTW���XVERWTEVIRGME�KSF�IW�XVERWTEVIRGME�XVERW-
TEVIRGMEC,SQI�MRHI\�1EW-RJSVQEGMSR�5YI�IW�IP�TSVXEP�HI�XVERWTEVIRGME�LXQP#MQTVMQMV!�
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1 8VERWTEVIRGME�HI�PE�'SVTSVEGMʬR

1.1 �5YMʣRIW�WSR�PSW�]�PEW�VITVIWIRXERXIW�TSPʧXMGSW#

1.2��'ʬQS�KIWXMSRER�PSW�VIGYVWSW�GSPIGXMZSW#

1.3��'ʬQS�WI�KIWXMSRER�PSW�VIGYVWSW�IGSRʬQMGSW��TVIWYTYIWXSW��WEPEVMSW��GSRXVE-
XEGMSRIW��WYFZIRGMSRIWƏ#

2 Información para la Participación

2.1 �5Yʣ�MRJSVQEGMʬR�TVSTSVGMSRER�WSFVI�IP�QYRMGMTMS�]�PE�KIWXMʬR�HI�PSW�VIGYVWSW�
GSPIGXMZSW#

2.2 �5Yʣ�LIVVEQMIRXEW�WI�SJVIGIR�TEVE�PE�TEVXMGMTEGMʬR�GMYHEHERE#

La información es valorada con dos tipos de criterios de validación: 

a. -RJSVQEGMʬR�� XIQʛXMGE��GSRXIRMHS��GSQTVIRWMʬR�]� VITVIWIRXEGMʬR�KVʛƼGE��
valora qué debe y cómo debe aparecer en la web, por ejemplo, si está o no 
actualizada la información. 

b. Ubicación o espacio de la web donde debe aparecer: valora si la informa-
ción está correctamente situada y si es fácilmente localizable. 

)P�TVIWIRXI�MRHMGEHSV�YXMPM^E�PE�LIVVEQMIRXE�HI�QETE�-RJSTEVXMGMTE�TEVE�ZEPSVEV�IP�
nivel de transparencia y la calidad de la información publicada en la pagina web de 
la entidad o gobierno local.  

RE
SU

LT
A
D
O



219

PROCESO DE MEDICIÓN

1 )RXVEV�IR� PE�TʛKMRE�[IF�LXXTW���[[[�QETEMRJSTEVXMGMTE�GSQ�MRHI\�QETE���7I-
leccionar la última evaluación disponible, en este caso 2020/2021. Introducir el 
nombre del municipio/diputación en el buscador o buscarlo en el mapa. Obtener el 
ZEPSV�HIP�MRHMGEHSV�ƈ8SXEPƉ�I\TVIWEHS�IR�TSVGIRXENI��	


2 Asignar la puntuación:

 ��7ʧ��WI�SFXMIRI�YR�ZEPSV�HIP�MRHMGEHSV�MKYEP�S�QE]SV�E�YR���	����

   No, se obtiene un valor del indicador inferior a un 70%: 0. 

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  Página web https://www.mapainfoparticipa.com/index/mapa/

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº7 

Evaluación del Plan o estrategia de Participación ciudadana municipal/
provincial. 

SIGNIFICADO

0E�IZEPYEGMʬR�HIP�4PER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP�IW�YR�EWTIGXS�FʛWMGS�HI�PE�TPERMƼGE-
ción que tiene como objetivo valorar en qué medida se han logrado las metas y 
SFNIXMZSW�UYI�WI�LEFʧER�HMWIʪEHS�IR�IP�4PER��0E�IZEPYEGMʬR�HIFI�GSRWMHIVEV�XERXS�
IPIQIRXSW�GYEPMXEXMZSW�GSQS�GYERXMXEXMZSW��)W�HIGMV��IW�MQTSVXERXI�GSRSGIV�GʬQS�
IP�4PER�LE�GSRXVMFYMHS�E�TVSQSZIV�PE�TEVXMGMTEGMʬR�HI�PE�GMYHEHERʧE�IR�PEW�HIGMWMS-
nes públicas, especialmente de las personas que se encuentran en situaciones de 
vulnerabilidad o las que sufren discriminación múltiple12��)WXS��WʬPS�TYIHI�WIV�ZEPS-
rado por las propias personas participantes -titulares de derechos-, dándoles voz 
para que puedan valorar si las acciones realizadas se articulan con sus intereses y 
necesidades o han impactado positivamente en sus vidas -análisis cualitativo-. Por 
otro lado, un análisis cuantitativo permitirá conocer el número de acciones realiza-
HEW�GSR�VIWTIGXS�E�PEW�MRMGMEPQIRXI�TVIZMWXEW��EWʧ�GSQS�WM�WI�LER�PSKVEHS�PSW�SF-
jetivos previstos en el plan o estrategia de participación ciudadana, valorando los 
indicadores cuantitativos contenidos en él y su grado de consecución o de logro.

)R�HIƼRMXMZE��IZEPYEV�WM�IP�4PER�HI�4EVXMGMTEGMʬR�'MYHEHERE�LE�GSRXVMFYMHS�E�KEVERXM^EV�
la TEVXMGMTEGMʬR�HI�PE�GMYHEHERʧE�IR�PSW�EWYRXSW�TʱFPMGSW��]�IWTIGMEPQIRXI�HI�PSW�WIGXS-
res más vulnerabilizados, supone analizar si las medidas contenidas en él han logrado 
su objetivo-cuantitativo y cualitativamente, o si es necesario eliminar, profundizar o 
EHETXEVPEW�E�YRE�VIEPMHEH�WSGMEP�IR�GSRXMRYS�GEQFMS��)R�WIKYRHS�PYKEV��IZEPYEV� PSW�
planes supone analizar la participación de las instancias implicadas, tanto los distin-
tos servicios y departamentos municipales/provinciales como las organizaciones de 
PE�WSGMIHEH�GMZMP�]� PE�GMYHEHERʧE��=�TSV�ʱPXMQS�� PE�IZEPYEGMʬR�HI� PSW�TPERIW�HIFI�WIV�
transversal a todas las áreas y servicios municipales, puesto que afecta a todas ellas.

)R�IP�TVIWIRXI�MRHMGEHSV�RSW�LIQSW�GIRXVEHS�IR�PE�TEVXMGMTEGMʬR�HI�8MXYPEVIW�HI�
HIVIGLSW��GMYHEHERʧE
�IR�IP�TVSGIWS�HI�IZEPYEGMʬR�HIP�TPER�HI�TEVXMGMTEGMʬR��TSV�
considerar este elemento como uno de los más relevantes. 

12�(IWHI�YRE�TIVWTIGXMZE�MRXIVWIGGMSREP�PEW�HIWMKYEPHEHIW�HI�KʣRIVS�IWXʛR�IR�VIPEGMʬR�MRXVʧRWIGE�GSR�SXVEW�TSV�VE^ʬR�HI�
clase, etnia, raza u origen nacional, dando lugar a lo que se denomina discriminaciones múltiples. 
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 &YWGEV�IP�MRJSVQI�HI�IZEPYEGMʬR�HIP�4PER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP�HI�4EVXMGMTEGMʬR�
'MYHEHERE�S�VIEPM^EV�YRE�GSRWYPXE�E�PE�TIVWSRE�HIP�ʛVIE�S�WIVZMGMS�VIWTSRWEFPI�HI�
WY�GSSVHMREGMʬR��:EPSVEV�WM�PE�GMYHEHERʧE�LE�TSHMHS�I\TVIWEV�WY�STMRMʬR�]�ZEPSVE-
GMSRIW�E�XVEZʣW�HI�YR�GYIWXMSREVMS�HI�WEXMWJEGGMʬR�S�IRXVIZMWXE��)R�GEWS�HI�RS�IWXEV�
disponible el informe de evaluación del Plan, buscar la evaluación de al menos seis 
��
�EGGMSRIW�VIEPM^EHEW�GSRXIRMHEW�IR�HMGLS�4PER�

2 Asignar la puntuación correspondiente:

 ��7ʧ��PE�GMYHEHERʧE�LE�TSHMHS�I\TVIWEV�WY�STMRMʬR�]�ZEPSVEGMSRIW�IR�VIPEGMʬR�
GSR�IP�MQTEGXS�UYI�PEW�EGGMSRIW�GSRXIRMHEW�IR�IP�4PER�HI�4EVXMGMTEGMʬR�'MY-
dadana han tenido sobre su vida: 1.

��2S��PE�GMYHEHERʧE�RS�LE�TSHMHS�I\TVIWEV�WY�STMRMʬR�]�ZEPSVEGMSRIW�IR�VIPE-
ción con el impacto que las acciones contenidas en el Plan de Participación 
'MYHEHERE�LER�XIRMHS�WSFVI�WY�ZMHE����

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  -RJSVQI�HI�IZEPYEGMʬR�HIP�4PER�QYRMGMTEP�4VSZMRGMEP�HI�4EVXMGMTEGMʬR�'MYHE-
dana o de, al menos, 6 acciones contenidas en él. 

  'SRWYPXE�EP�ʛVIE�S�WIVZMGMS�GSVVIWTSRHMIRXI��

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº8 

Inclusión de formación sobre género en la oferta formativa anual. 

SIGNIFICADO

La inclusión en la oferta formativa anual de la administración pública correspon-
diente de aspectos formativos relacionados con el enfoque de género supone la 
ampliación de las competencias de las y los trabajadores para su incorporación en 
todas las tareas de su competencia.  

ƈ+ʣRIVS�XMIRI�UYI�ZIV�GSR�GʬQS�RSW�VIPEGMSREQSW�PEW�TIVWSREW�IR�JYRGMʬR�HI�RYIW-
XVS�WI\S�]�PS�UYI�WSGMEPQIRXI�WI�IWTIVE�HI�GEHE�YRE��)P�KʣRIVS�LEGI�VIJIVIRGME�E�PSW�
VSPIW��IWXIVISXMTSW��VIWTSRWEFMPMHEHIW�]�STSVXYRMHEHIW�EWMKREHSW�WSGMEP�]�GYPXYVEP-
QIRXI�EP�LIGLS�HI�WIV�LSQFVI�]�WIV�QYNIV��+ʣRIVS�RS�IW�MKYEP�E�QYNIV�IW��WMIRHS�
RIGIWEVME�PE�MRGPYWMʬR�HI�PSW�LSQFVIW�IR�IP�TVSGIWS��+ʣRIVS�RS�IWXʛ�HIWPMKEHS�HI�
SXVSW�EXVMFYXSW�HI� PE� MHIRXMHEH�HI�GEHE�TIVWSRE��SVMKIR�ʣXRMGS�S�REGMSREP��GYPXYVE��
KVYTS�WSGMEP��IHEH��IXG�Ɖ13

)R�IWXEW�ƼGLEW��GSRWMHIVEQSW�UYI�IP�KʣRIVS�LEGI�VIJIVIRGME�E�PE�JIQMRMHEH�]�E�PE�
masculinidad. A las atribuciones que una sociedad y cultura concreta construyen, 
IR�YR�QSQIRXS�LMWXʬVMGS�TEVXMGYPEV��TEVE�PEW�HSW�QSVJSPSKʧEW�GSVTSVEPIW�EGITXE-
HEW��WI\S
��QYNIV�]�LSQFVI��6IƼIVI�E�PSW�VSPIW��IWXIVISXMTSW��VIWTSRWEFMPMHEHIW�]�
oportunidades asignadas social y culturalmente a ambas identidades sexuales; y 
UYI�WI�XVERWQMXIR�TSV�GSQTPINSW�TVSGIWSW�HI�WSGMEPM^EGMʬR��)WXEW�GEVEGXIVʧWXMGEW�
WSR�STYIWXEW��GSQTPIQIRXEVMEW�]�LIVQʣXMGEW��IW�HIGMV��WM�XMIRIW�GEVEGXIVʧWXMGEW�HI�
un polo, no puedes tenerlas del otro. Y se convierten en identidades normativas 
que dejan en los márgenes identidades disidentes o no normativas, como son las 
TIVWSREW�8VERW�]�PEW�TIVWSREW�-RXIVWI\YEPIW��EWʧ�GSQS�MHIRXMHEHIW�TVSTMEW�HI�PE�
orientación sexual como son las personas gays, lesbianas y bisexuales, frente a la 
heteronormatividad.

13�%KIRGME�)WTEʪSPE�HI�'SSTIVEGMʬR�-RXIVREGMSREP�TEVE�IP�(IWEVVSPPS��%)'-(
������
��+YʧE�HI�PE�%)'-(�TEVE�PE�XVERWZIVWEPM^E-
GMʬR�HIP�IRJSUYI�HI�KʣRIVS. Madrid. Pg. 14. 
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14 ƈ8ʣVQMRS�YWEHS�TVIJIVMFPIQIRXI�IR�PYKEV�HI�KVYTSW�S�TSFPEGMSRIW�ZYPRIVEFPIW��0E�VE^ʬR�HI�WIV�HI�IWXI�GSRGITXS�IW�UYI�
RMRKʱR�WIV�LYQERS��RM�KVYTS�TSFPEGMSREP�IW�ZYPRIVEFPI�TSV�REXYVEPI^E��7SR�PEW�GSRHMGMSRIW�]�JEGXSVIW�HI�I\GPYWMʬR�S�HMWGVMQM-
REGMʬR�PSW�UYI�LEGIR�UYI�QYGLEW�TIVWSREW�]�KVYTSW�HI�TIVWSREW�ZMZER�IR�WMXYEGMʬR�HI�ZYPRIVEFMPMHEH�]�HI�FENS�HMWJVYXI�HI�PSW�
derechos humanos”��(MWTSRMFPI�IR��LXXTW���GZG�GIVZERXIW�IW�JSVSW�PIIVCEWYRXS��EWT#Z'SHMKS!�������
15�-(,'������
��0E�ETPMGEGMʬR�HIP�IRJSUYI�HI�KʣRIVS�]�FEWEHS�IR�PSW�(IVIGLSW�,YQERSW��)+]&(,
�IR�PE�GSSTIVEGMʬR�TEVE�
el desarrollo. Pg. 7

,EGI�VIJIVIRGME�XEQFMʣR�EP�TSHIV�]�E�PE�HIWMKYEPHEH��4SV�YR�PEHS��PEW�EXVMFYGMSRIW�
propias de la masculinidad son más valoradas socioculturalmente que las propias 
HI� PE�JIQMRMHEH��KIRIVERHS�YRE�EWMQIXVʧE�HI�TSHIV�IRXVI�LSQFVIW�]�QYNIVIW�IR�
XSHSW�PSW�ʛQFMXSW�HI�PE�ZMHE��WSGMEP��PEFSVEP��JEQMPMEV��IGSRʬQMGS��TIVWSREP��GYPXYVEP��
IXG�
��4SV�SXVS�PEHS��PEW�MHIRXMHEHIW�RSVQEXMZEW�VIGMFIR�YR�QE]SV�VIGSRSGMQMIRXS�]�
poder que las identidades no normativas o disidentes. 

)P�enfoque de género se propone analizar la inequidad, la discriminación y las 
asimetrías de poder que se dan entre las diferentes identidades del sistema 
sexo/género��)WXI�IRJSUYI��GSQFMREHS�GSR�IP�)&(,��)RJSUYI�&EWEHS�IR�(IVI-
GLSW�,YQERSW
��EREPM^E�PE�VIEPMHEH�IR�XʣVQMRSW�HI�MRIUYMHEHIW�]�HIWMKYEPHEHIW�
en el acceso y ejercicio de los derechos, enfocándose en aquellas que afectan 
IWTIGʧƼGEQIRXI�E� PSW�KVYTSW�ZYPRIVEFMPM^EHSW14  del sistema. Es decir, entiende 
que las inequidades por cuestión de género son una causa de la vulneración de 
derechos humanos15. 
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 'SQTVSFEV�PE�VIEPM^EGMʬR��E�XVEZʣW�HI�PEW�JYIRXIW�HI�ZIVMƼGEGMʬR��HI�JSVQEGMʬR�
anual en género en la oferta formativa anual que realice la administración pública 
correspondiente. Revisar la oferta formativa accesible para el personal de adminis-
XVEGMʬR�TʱFPMGE�HI�YR�WIVZMGMS�GPEZI��TSV�INIQTPS��JSVQEGMʬR�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�
TʱFPMGE�IWTIGMEP��S�HI�YR�GYIVTS�HI�WIKYVMHEH�S�IQIVKIRGMEW
���

2 Asignar la puntuación: 

   Si existe la formación sobre enfoque de género en el plan formativo del 
personal laboral:1

.   No, no existe formación sobre enfoque de género en el plan formativo del 
personal laboral: 0. 

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  Plan de formación anual de la administración pública general, administra-
ción pública especial, administración de servicios o de los cuerpos de segu-
ridad y emergencias. 

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº9 

Inclusión de una línea estratégica de género en el documento de 
marco estratégico de la administración pública.

SIGNIFICADO

0SW�QEVGSW�IWXVEXʣKMGSW�HIƼRIR�IP�QSHIPS�HI�HIWEVVSPPS�HI�PE�GMYHEH�S�HIP�XIVVMXS-
VMS�TEVE�YR�QEVGS�XIQTSVEP�GSRGVIXS��)W�HIGMV��HIƼRIR�PEW�HMVIGXVMGIW�]�IP�QEVGS�HI�
trabajo que vertebra las actuaciones de la administración pública en relación con 
PSW�TPERIW��TSPʧXMGEW��TVSKVEQEW�]�EGGMSRIW�QYRMGMTEPIW�S�TVSZMRGMEPIW��)R�IPPSW�WI�
HIƼRIR�PSW�INIW�JYRHEQIRXEPIW�HI�XVEFENS��EWʧ�GSQS�PEW�PʧRIEW�IWXVEXʣKMGEW�HI�PE�
administración pública. Por tanto, incorporar el enfoque de género de manera ex-
TPʧGMXE�GSQS�YRE�PʧRIE�IWXVEXʣKMGE�GSRGVIXE�S�GSQS�YR�TPER�IWXVEXʣKMGS�QYIWXVE�IP�
GSQTVSQMWS�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TSV�WY�MRGPYWMʬR�IR�XSHEW�WYW�TSPʧXMGEW�TʱFPMGEW�
de una manera transversal, y tiene además implicaciones en la propia estructura 
organizativa de la administración. 

'YERHS�IP�IRJSUYI�HI�KʣRIVS�]�HI�HMZIVWMHEH�WI\YEP�WI�MRGPY]I�GSQS�PʧRIE�S�INI�HI�
trabajo en el marco estratégico de la administración, se tendrá que realizar una se-
VMI�HI�TEWSW�GSRGVIXSW�TEVE�WY�XVERWZIVWEPM^EGMʬR�IR�XSHEW�PEW�TSPʧXMGEW�]�WIVZMGMSW��
creación con dotación presupuestaria de un organismo/servicio municipal o pro-
vincial de igualdad de género, realización de un diagnóstico en el territorio para co-
RSGIV�PEW�ZYPRIVEGMSRIW�HI�HIVIGLSW�HI�QYNIVIW�]�TIVWSREW�0+8&-5���VIEPM^EGMʬR�
de un Plan Municipal/Provincial de Género, realización de un Plan de Igualdad de 
género para personal laboral, establecimiento de protocolos relacionados con la 
prevención de la discriminación por género, realización de presupuestos con pers-
pectiva de género, etc. La puesta en marcha de estas u otras medidas, requiere de 
la existencia de un servicio de igualdad, y de la realización de reuniones interde-
partamentales de coordinación para la transversalización del enfoque de género.  

)WXI�MRHMGEHSV�XVEXE�HI�HIXIVQMREV�WM�PE�EWYRGMʬR�HIP�IRJSUYI�HI�KʣRIVS�TSV�TEVXI�
de la administración se integra a nivel estratégico a través de la inclusión de una 
PʧRIE�IWXVEXʣKMGE�IR�KʣRIVS�IR�IP�QEVGS�IWXVEXʣKMGS�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE�
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 'SQTVSFEV��IR�PE�VIHEGGMʬR�HIP�QEVGS�IWXVEXʣKMGS�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE��
PE�I\MWXIRGME�HI�YRE�PʧRIE�IWTIGʧƼGE�HI�MKYEPHEH�HI�KʣRIVS��7IVʛ�GSRWMHIVEHE�YRE�
PʧRIE�HI�XVEFENS�IWTIGʧƼGE�HI�KʣRIVS�EUYIPPE�UYI�GSRWMHIVI�PE�HIJIRWE��TVSXIGGMʬR�
]�KEVERXʧE�HI�PSW�HIVIGLSW�LYQERSW�HI�PEW�QYNIVIW�]�SXVEW�MHIRXMHEHIW�HMWMHIRXIW�
HIP�KʣRIVS��]�PE�MRXIKVI�IR�WYW�TSPʧXMGEW�TʱFPMGEW�HI�QERIVE�XVERWZIVWEP��

2 Asignar el valor correspondiente:

 ��7ʌ��I\MWXI�YRE�PʧRIE�IWTIGʧƼGE�HI�MKYEPHEH�HI�KʣRIVS�IR�IP�QEVGS�IWXVEXʣ-
gico: 1.

��2S��RS�I\MWXI�YRE�PʧRIE�IWTIGʧƼGE�IR�IP�QEVGS�IWXVEXʣKMGS�����

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Única

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  (SGYQIRXS�HI�1EVGS�IWXVEXʣKMGS�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE�GSVVIWTSR-
HMIRXI��4SV�INIQTPS��IP�%]YRXEQMIRXS�HI�:EPIRGME�HMWTSRI�IR�PE�[IF�HIP�(SGY-
mento Plan Marco de Igualdad entre mujeres y hombres. 

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS

OBSERVACIONES

)R�IP�WYTYIWXS�UYI�WI�QSHMƼUYI�IP�QEVGS�IWXVEXʣKMGS�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE�
GSVVIWTSRHMIRXI��IWXI�MRHMGEHSV�HIFIVʛ�WIV�VIZMWEHS�E�PE�PY^�HIP�RYIZS�QEVGS�

ES
TR

U
C
TU

RA



229

 Indicador nº10 

Inclusión del enfoque de género en las comunicaciones de la 
administración pública.

SIGNIFICADO

Para analizar el grado de incorporación del enfoque de género en las comunica-
ciones tanto internas como externas, es importante prestar atención al lenguaje 
utilizado, el mensaje que se comunica y el uso de la imagen. 

)P�YWS�HIP�QEWGYPMRS�GSQS�KIRʣVMGS�IWXʛ�EGITXEHS�WSGMEP�]�GYPXYVEPQIRXI�]��TSV�
tanto, se considera correcto en el aspecto gramatical. No obstante, es importante 
EREPM^EV�WY�WMKRMƼGEHS�TVSJYRHS�]�SGYPXS��TYIW�WYTSRI�GSRWMHIVEV� PS�QEWGYPMRS�
GSQS�PS�YRMZIVWEP��GSQS�PE�YRMHEH�HI�QIHMHE�TEVE�XSHEW�PEW�GSWEW��)W�HIGMV��TSRI�
lo masculino en el centro, generando lo que se ha denominado sesgo androcén-
trico��)WXI�PIRKYENI�WIWKEHS��VIJYIV^E�PS�QEWGYPMRS�I�MRZMWMFMPM^E�E�PEW�QYNIVIW�HIP�
MQEKMREVMS�GSPIGXMZS��(I�IWXE�JSVQE��XMIRI�IJIGXSW�HMWGVMQMREXSVMSW�]�I\GPY]IRXIW�
LEGME�PEW�QYNIVIW��GVIERHS�EWMQIXVʧEW�IR�IP�XVEXS�VIEP�UYI�VIGMFMQSW�WSGMEPQIRXI16. 

)P�IQTPIS�HI�YR�PIRKYENI�MRGPYWMZS�TSV�TEVXI�HI�PEW�EHQMRMWXVEGMSRIW�TʱFPMGEW�IW�
esencial, no sólo porque demuestra su compromiso en la generación de una nueva 
cultura comunicativa en favor de la democracia de género, sino además porque 
están sujetas al marco normativo existente a nivel europeo y estatal sobre la ne-
cesidad y obligatoriedad del uso de la comunicación inclusiva y no sexista17. Por 
consiguiente: se deben seguir las siguientes pautas para su incorporación��:

��)QTPIS�HI�JSVQEW�KIRʣVMGEW�I�MRƼRMXMZSW��TIVWSREW��TPERXMPPE��IUYMTSW�XʣGRM-
cos, GSPIGXMZSW��GMYHEHERʧE��IXG�

16�)\MWXIR�RYQIVSWSW�INIQTPSW�HI�PIRKYENI�ERHVSGʣRXVMGS��GSQS�TSV�INIQTPS�IP�YWS�HI�ƈHYEPIW�ETEVIRXIWƉ��XʣVQMRSW�IUYMZE-
PIRXIW�TSWIIR�GSRRSXEGMSRIW�TSWMXMZEW�IR�QEWGYPMRE�]�TI]SVEXMZEW�IR�JIQIRMRS��)R�SXVEW�SGEWMSRIW��IR�IP�HMWGYVWS�WSGMEP�
WI�IQTPIE�YR�XVEXS�HMJIVIRXI�TEVE�QYNIVIW�]�LSQFVIW��PS�UYI�WI�GSRSGI�GSQS�HMWMQIXVʧE��9R�INIQTPS�HI�IPPS�PS�IRGSRXVEQSW�
IR�PE�I\TVIWMʬR�ƈQYNIVIW�QMPMXEVIWƉ��WI�VIPIKE�E�YR�WIKYRHS�TPERS�PE�TVSJIWMʬR�HI�PE�TIVWSRE�]�WI�WIʪEPE�IR�TVMQIV�PYKEV�WY�
GSRHMGMʬR�WI\YEP��)RVIH�GSRWYPXSVIW�70������
��+YʧE�WSFVI�IWXVEXIKMEW�HI�GSQYRMGEGMʬR�MRGPY]IRXI��)P�KʣRIVS�GSQS�TVMSVMHEH��
Gobierno de Navarra.
17�LXXT���MKYEPXEX�HMZEP�IW�WMXIW�HIJEYPX�ƼPIW�TYFPMG�KYME�GSQYRMGEGMSR�GEW�THJ�
���:EVMEW�JYIRXIW����
�*EVQEQYRHM������
��4EYXEW�TEVE�PE�MRGSVTSVEGMʬR�IJIGXMZE�HIP�IRJSUYI�HI�KʣRIVS�IR�PEW�GSQYRMGEGMSRIW�
HI�*EVQEQYRHM����
�+YʧE�HI�IWXMPS�':32+(������
��(MWTSRMFPI�IR��LXXTW���[[[�GZSRKH�SVK�ZE�RSXMGMEW�EGXYEPMXEX�HI�PE�GSSV-
HMREHSVE�QERYEP�HI�IWXMPS�HI�PE�GZSRKH�����
�)RVIH�GSRWYPXSVIW�70������
��+YʧE�WSFVI�IWXVEXIKMEW�HI�GSQYRMGEGMʬR�MRGPY]IR-
XI��)P�KʣRIVS�GSQS�TVMSVMHEH��Gobierno de Navarra.
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���*EVQEQYRHM������
��4EYXEW�TEVE�PE�MRGSVTSVEGMʬR�IJIGXMZE�HIP�IRJSUYI�HI�KʣRIVS�IR�PEW�GSQYRMGEGMSRIW�HI�*EVQEQYRHM�
+YʧE�HI�IWXMPS�':32+(������
��(MWTSRMFPI�IR��LXXTW���[[[�GZSRKH�SVK�ZE�RSXMGMEW�EGXYEPMXEX�HI�PE�GSSVHMREHSVE�QERYEP�
de-estilo-de-la-cvongd/

��)QTPIS�HI�JʬVQYPEW�HSFPIW��QYNIVIW�]�LSQFVIW��XʣGRMGSW�]�XʣGRMGEW��I\TIV-
tas y expertos, etc. 

��)QTPIS�HI�TVSRSQFVIW�WMR�KʣRIVS�S�IPMQMREGMʬR�HIP�EVXʧGYPS��5YMIR�EGXʱE��
profesionales de la salud, etc.

  Alternar el orden femenino y el masculino, para visibilizar a las mujeres en 
igualdad a los hombres.

��)WTIGMEP�GYMHEHS�IR�IZMXEV�I\TVIWMSRIW�S�XʣVQMRSW�WI\MWXEW��UYI�TVSZSUYIR�
HMWMQIXVʧEW�S�HMWGVMQMREGMʬR�LEGME�PEW�QYNIVIW��PEW�QMPMXEVIW�ZW�QYNIVIW�QMPM-
XEVIW��WI\MWXE
�

'SR�VIWTIGXS�EP�QIRWENI��IW�MQTSVXERXI�IZMXEV�IP�ERHVSGIRXVMWQS�XERXS�IR�PSW�GSR-
tenidos como en las referencias, utilizando las siguientes pautas��:

� � 5YMʣR� GYIRXE� PE� LMWXSVME�� :MWMFMPM^EV� E� PEW�QYNIVIW� IR� TSWMGMSRIW� EGXMZEW�
como trabajadoras de servicios públicos, médicas, trabajadoras sociales, etc. 
como protagonistas del cambio.

  Poner en valor las experiencias de las mujeres, como creadoras de cono-
cimiento, y utilizar fuentes y referencias de mujeres expertas para validar los 
contenidos.

��)ZMXEV�EWMQIXVʧEW�IR�IP�XVEXS�]�PE�VITVIWIRXEGMʬR��)W�MQTSVXERXI�VIGSKIV�PSW�
testimonios y las historias de mujeres en roles activos o protagonistas de 
cambio en el ámbito público, deconstruyendo estereotipos basados en la pa-
WMZMHEH��IP�ZMGXMQMWQS�]�PE�JVEKMPMHEH��%Wʧ�GSQS�IR�PSW�VSPIW�XVEHMGMSREPIW�EWMK-
REHSW� E� PEW�QYNIVIW�LSQFVIW� IR� PSW� HMWXMRXSW� IWTEGMSW� �TVMZEHS�TʱFPMGS
��
También es importante visibilizar la diversidad con relación a las identidades 
sexuales y de género, poniendo en el centro a las personas protagonistas de 
sus historias.
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  Por último, los contenidos deben estar dirigidos a denunciar las desigual-
dades por razón de género y la posición desigual de las mujeres y personas 
0+8&-5��IR�XSHSW�PSW�EWTIGXSW�HI�PE�ZMHE��EHIQʛW�HI�HIRYRGMEV�PEW�QʱPXMTPIW�
violencias y discriminaciones que sufren las mujeres por el hecho de serlo.

'SR�VIWTIGXS�EP�YWS�HI�PE�MQEKIR��IW�IWTIGMEPQIRXI�MQTSVXERXI20:

��)ZMXEV�PE�GEVEGXIVM^EGMʬR�]�ZEPSVEGMʬR�IWXIVISXMTEHE�IR�PE�VITVIWIRXEGMʬR�HI�
PEW�QYNIVIW��)ZMXEV�ZMGXMQM^EV�E�PEW�QYNIVIW�S�VITVIWIRXEVPEW�IR�VSPIW�IWXIVIS-
XMTEHSW� �QEHVIW�� IWTSWEW�� IXG�
�� TSRMIRHS� IR� ZEPSV� WY� HMZIVWMHEH� �GYIVTSW��
IXRMEW��IHEHIWƏ
��

��,EGIV�YR�XVEXS�TEVMXEVMS�HI�PE�GEXIKSVʧE�HI�PEW�TEVXMGMTEGMSRIW�HI�LSQFVIW�]�
mujeres: Mostrar a las mujeres en profesiones, posiciones y cargos de poder 
]�VIPIZERGME�WSGMEP�IR�MKYEPHEH�GSR�VIWTIGXS�E�PSW�LSQFVIW��)ZMXEV�PE�EYWIRGME�
de mujeres o de hombres en determinados ámbitos públicos o privados. 

  Garantizar la paridad en la frecuencia de aparición de hombres y mujeres, 
SXSVKʛRHSPIW�MKYEP�MQTSVXERGME�IR�PEW�MPYWXVEGMSRIW��)UYMTEVEV�IP�TVSXEKSRMW-
QS�KVʛƼGS�HI�LSQFVIW�]�QYNIVIW�IR�PE�[IF��XEQEʪS�HI�MQʛKIRIW��NIVEVUYʧE��
IWXVYGXYVE�IR�PE�[IF��IXG�
�

� �)ZMXEV�IP�YWS�HI� MGSRSW�HI�GSRRSXEGMʬR�QEWGYPMRE�GSQS�KIRʣVMGSW��WMRS�
potenciar el empleo de iconos que visibilicen ambos géneros o con sentido 
neutro o simbólico. 

Adicionalmente, desde el equipo promotor, consideramos importante hacer un es-
fuerzo por visibilizar como agentes activas del cambio a personas con identidades 
HMWMHIRXIW�HIP�WMWXIQE�WI\S�KʣRIVS��GSQS�WSR�PEW�TIVWSREW�0+8&-5���

20�)RVIH�GSRWYPXSVIW�70������
��+YʧE�WSFVI�IWXVEXIKMEW�HI�GSQYRMGEGMʬR�MRGPY]IRXI��)P�KʣRIVS�GSQS�TVMSVMHEH� Gobierno de 
Navarra.
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 Revisar las comunicaciones de la administración pública correspondiente del 
ʱPXMQS�QIW��'SR�IP�ƼR�HI�EGSXEV��VIZMWEV�WIMW���
�GSQYRMGEGMSRIW�I\XIVREW�IR�VIHIW�
WSGMEPIW�]�S�TʛKMRE�[IF�HIP�%]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR�

2 Asignar el valor correspondiente. 

��7ʧ��EP�QIRSW�IP���	�HI�XSHEW�PEW�TYFPMGEGMSRIW�VIZMWEHEW��ZMWMFMPM^ER�]�VITVI-
WIRXER�E�QYNIVIW�]�S�TIVWSREW�HIP�GSPIGXMZS�0+8&-5��GSQS�TVSXEKSRMWXEW�����

  No, menos del 50% de todas las publicaciones revisadas, visibilizan y re-
TVIWIRXER�E�PEW�QYNIVIW�]�S�TIVWSREW�HIP�GSPIGXMZS�0+8&-5��GSQS�TVSXEKS-
nistas: 0. 

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Única

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  Publicaciones en redes sociales

 Publicaciones en página web

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº11 

Planes Municipales/Provinciales de Promoción de la igualdad de género 

SIGNIFICADO

ƈ2MRKYRE�EGGMʬR�IW�RIYXVEP�EP�KʣRIVSƉ21. Partiendo de esta base, debemos consi-
derar el impacto de todas las acciones en la vida de las personas según su género 
]�IP�HMWJVYXI�HI�WYW�HIVIGLSW��)W� MQTSVXERXI� “valorar las implicaciones que tiene 
TEVE�LSQFVIW�]�QYNIVIW�GYEPUYMIV�EGGMʬR�UYI�WI�TPERMƼUYI��MRGPY]IRHS�PEW�HI�XMTS�
PIKMWPEXMZS��PEW�TSPʧXMGEW�S�PSW�TVSKVEQEW�IR�XSHEW�PEW�ʛVIEW�]�E�XSHSW�PSW�RMZIPIWƉ 22. 

)P�6(0���������HI���HI�EKSWXS��HI�QIHMHEW�YVKIRXIW�TEVE�IP�HIWEVVSPPS�HIP�4EGXS�HI�
)WXEHS�GSRXVE�PE�ZMSPIRGME�HI�KʣRIVS��MRXVSHYNS�QSHMƼGEGMSRIW�IR�PE�0I]���������HI�
��HI�EFVMP��6IKYPEHSVE�HI�PEW�&EWIW�HIP�6ʣKMQIR�0SGEP��EWMKRERHS�E�PSW�QYRMGMTMSW�
competencias en materia de ƈTVSQSGMʬR�HI�PE�MKYEPHEH�IRXVI�LSQFVIW�]�QYNIVIW��
EWʧ�GSQS�GSRXVE�PE�ZMSPIRGME�HI�KʣRIVSƉ��

=�IW�UYI�WSR�PSW�%]YRXEQMIRXSW�]�PEW�(MTYXEGMSRIW�PEW�EHQMRMWXVEGMSRIW�UYI�XMI-
RIR�YR�GSRXEGXS�QʛW�IWXVIGLS�]�HMVIGXS�GSR�PE�GMYHEHERʧE�]�PEW�UYI�TYIHIR�MHIRXMƼ-
car vulneraciones en el ejercicio real de los derechos de las mujeres y las personas 
0+8&-5��IR�WY�XIVVMXSVMS�GSR�QE]SV�JEGMPMHEH��)W�TSV�IPPS�QY]�MRXIVIWERXI�]�HI�KVER�
importancia que los organismos locales cuenten con planes estratégicos muni-
cipales o provinciales de igualdad de género, que sean transversales al resto de 
TPERIW��TSPʧXMGEW��TVIWYTYIWXSW�]�RSVQEXMZE��EZER^ERHS�IR�PE�MRGSVTSVEGMʬR�HI�IWXI�
enfoque en el gobierno local.  
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21�%)'-(������
��+YʧE�HI�PE�%)'-(�TEVE�PE�XVERWZIVWEPM^EGMʬR�HIP�IRJSUYI�HI�KʣRIVS��4T�����
22�%)'-(������
��+YʧE�HI�PE�%)'-(�TEVE�PE�XVERWZIVWEPM^EGMʬR�HIP�IRJSUYI�HI�KʣRIVS��4T������
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 Revisar la existencia de un plan municipal/provincial de igualdad de género* con 
enfoque de diversidad sexual. 

2 Asignar el valor correspondiente:

� �)P�%]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR�TSWII�YR�4PER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP�HI�-KYEP-
dad de Género con enfoque de diversidad sexual: 1.

� � )P� %]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR� RS� TSWII� YR� 4PER� 1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP� HI�
Igualdad de Género con enfoque de diversidad sexual:0.

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  Plan estratégico de género municipal o provincial de la administración pú-
FPMGE�GSVVIWTSRHMIRXI��4SV�INIQTPS��IP�%]YRXEQMIRXS�HI�'EWXIPPʬR��HMWTSRI�HIP�
---�4PER�1YRMGMTEP�HI�-KYEPHEH�HI�3TSVXYRMHEHIW�HI�1YNIVIW�]�,SQFVIW�

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS

OBSERVACIONES

�� )P� %]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR� TYIHI� HMWTSRIV� HI� HSW� TPERIW� GSQTPIQIRXEVMSW��
YRS�HI�KʣRIVS�]�SXVS�HI�HMZIVWMHEH�WI\YEP�S�0+8&-5��IR�GEWS�HI�UYI�IP�TPER�HI�
igualdad de género no contemple la diversidad sexual. 
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 Indicador nº12 

Acciones que promuevan la igualdad de género entre la ciudadanía.

SIGNIFICADO

0SW�%]YRXEQMIRXSW�]�(MTYXEGMSRIW�TYIHIR�GSRXVMFYMV�E�PE�TVSQSGMʬR�HI�PE�MKYEPHEH�
de género, la prevención de la violencia de género y el reconocimiento de los dere-
GLSW�HI�PEW�TIVWSREW�0+8&-5���QIHMERXI�PE�VIEPM^EGMʬR�HI�EGGMSRIW�IR�PE�EKIRHE�
YVFERE�TVSZMRGMEP��)P�SFNIXMZS�HI�IWXEW�EGGMSRIW�IW�PE�HI�GSRXVMFYMV�E�PE�VIHYGGMʬR�
de la discriminación y la desigualdad que sufren las mujeres y las personas LGT-
&-5��TSV�GEYWE�HI�WY�KʣRIVS��MHIRXMHEH�Y�SVMIRXEGMʬR�WI\YEP��

)WXEW�EGGMSRIW�TYIHIR�IWXEV�MRGPYMHEW�IR�IP�4PER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP�HI�-KYEPHEH�
HI�KʣRIVS�I�MRGPY]IR�HMWXMRXSW�XMTSW�HI�EGGMSRIW�HMVMKMHEW�E�PE�GMYHEHERʧE�

  Acciones de formación en coeducación, corresponsabilidad, igualdad de 
género y diversidad sexual, derechos sexuales y reproductivos, orientados a 
alumnado, público en general, cursos de reeducación a personas con actitu-
des violentas o machistas, etc. 

  Acciones dirigidas a la prevención, detección e intervención en casos de 
Violencia Machista o de violencia por razón de identidad u orientación sexual: 
formación sobre prevención de la violencia de género, información a los cen-
tros municipales/provinciales sobre el protocolo de detección y derivación 
de casos de violencia de machista o por razón de identidad u orientación 
WI\YEP�E�WIVZMGMSW�TVSJIWMSREPM^EHSW��TYRXSW�HI�MRJSVQEGMʬR�ZMSPIXE�IR�ƼIWXEW�
TSTYPEVIW��EGSQTEʪEQMIRXS�NYVʧHMGS��TWMGSPʬKMGS��WSGMS��PEFSVEP�E�ZʧGXMQEW�HI�
violencia,  etc.

��'EQTEʪEW�HI�WIRWMFMPM^EGMʬR�IR�JEZSV�HI�PE�MKYEPHEH��TVIZIRGMʬR�HI�ZMSPIR-
cia de género incluyendo delitos de odio, en favor de la corresponsabilidad, a 
favor del cambio de estereotipos/roles asignados al género y fomentando la 
diversidad, etc.

  Acciones culturales/deportivas que promuevan la igualdad de género: vi-
WMFMPM^EV�E�PEW�QYNIVIW�]�TIVWSREW�0+8&-5��GSQS�VIJIVIRXIW�HI�PSW�ʛQFMXSW�
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GMIRXʧƼGS��TSPʧXMGS��HITSVXMZS��WSGMEP�S�GYPXYVEP��TSXIRGMEV�EGXMZMHEHIW�GYPXYVEPIW�
relacionadas con la igualdad de género, en contra de la violencia de género, y 
IR�JEZSV�HIP�GSPIGXMZS�0+8&-5���ETS]S�E�PE�GVIEGMʬR�EVXʧWXMGE�]�HITSVXMZE�HI�PEW�
QYNIVIW��EGGMSRIW�TEVE�PE�TVSQSGMʬR�HI�PE�GMIRGME�]�PE�XIGRSPSKʧE��IXG�

  Acciones que fomentan la corresponsabilidad y la conciliación de la vida 
PEFSVEP��TIVWSREP�]�JEQMPMEV��IWGYIPEW�MRJERXMPIW�FSRMƼGEHEW��WIVZMGMSW�TEVE�TIV-
sonas mayores y dependientes, ayudas para menores escolarizados, cursos 
en corresponsabilidad y coeducación, etc.

  Promoción del acceso y mejora de empleo a las mujeres y personas LGT-
&-5��� XERXS� IQTPIS� ENIRS� GSQS� IP� EYXSIQTPIS�� IWTIGMEPQIRXI� E� TIVWSREW�
ZʧGXMQEW�HI�ZMSPIRGME�HI�KʣRIVS�

  Acciones que promocionan la salud integral de las mujeres y las personas 
0+8&-5���GYVWSW��XEPPIVIW��EGXMZMHEHIW�HITSVXMZEW��IWXYHMSW�WSFVI�PE�WEPYH�HIW-
de un enfoque de género, etc. 

  Acciones que apoyen el asociacionismo y la participación de las mujeres en 
la ciudad/provincia y que promuevan las asociaciones feministas y colectivos 
0+8&-5���QIHMERXI� PE� GVIEGMʬR�HI� WYFZIRGMSRIW�� TVIQMSW�S� E]YHEW�Y�SXVS�
XMTS�HI�EGGMSRIW��8EQFMʣR�WI�HIFI�TVSQSZIV� PE�TEVXMGMTEGMʬR�IR� PE�TSPʧXMGE�
municipal/provincial de estas asociaciones.

��%GGMSRIW�HMVMKMHEW�E�PE�MRGPYWMʬR�WSGMEP�HI�QYNIVIW�]�TIVWSREW�0+8&-5��GSR�
discriminación múltiple o que se encuentren en situación de vulnerabilidad 
IGSRʬQMGE��TSPʧXMGE�S�WSGMEP��QYNIVIW�TIVWSREW�0+8&-5��QMKVERXIW��IR�WMXYE-
ción de dependencia, en riesgo de pobreza, en situaciones de prostitución o 
XVEXE��TIVWSREW�WMR�LSKEV��JEQMPMEW�QSRST�Q
EVIRXEPIW��IXG��%GGMSRIW�HI�ETS-
yo económico, ayudas al alquiler social, viviendas de acogida y/o transición 
TEVE�TIVWSREW�ZʧGXMQEW�HI�ZMSPIRGME�QEGLMWXE�]�XVEXE��GIRXVSW�TEVE�EXIRGMʬR�
a mujeres/personas sin hogar con enfoque de género, atención a mujeres en 
situación de prostitución, etc. 

)WXI�MRHMGEHSV�XVEXE�HI�HIXIVQMREV�IP�GSQTVSQMWS�HIP�%]YRXEQMIRXS�GSR�PE�MKYEP-
dad, la visibilidad de las mujeres y las personas de identidades sexuales disidentes 
y sus reivindicaciones en la agenda ciudadana/provincial.
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 6IZMWMʬR�HI�PEW�EGGMSRIW�VIEPM^EHEW�]�TVSQSZMHEW�TSV�IP�%]YRXEQMIRXS�(MTYXE-
GMʬR�]�S�IP�WIVZMGMS�HI�MKYEPHEH�S�GIRXVS�HI�PE�QYNIV�IR�PSW�ʱPXMQSW�WIMW���
�QIWIW��
relacionados con la inclusión en la agenda ciudadana/provincial de acciones que 
promuevan la igualdad de género, la prevención de la violencia de género y la vi-
WMFMPMHEH�]� PE�VIMZMRHMGEGMʬR�HI� PSW�HIVIGLSW�HI� PEW�TIVWSREW�0+8&-5���GSQS�PEW�
descritas en el apartado anterior. 

2 Asignar el valor correspondiente.

��7ʧ��IR�PSW�ʱPXMQSW�WIMW�QIWIW��WI�LER�VIEPM^EHS�QʛW�HI�HMI^����
�EGGMSRIW�
HMVMKMHEW�E� PE�TVSQSGMʬR�HI� PE� MKYEPHEH�HI�KʣRIVS��HI� PEW�GYEPIW�YRE���
�HI�
IPPEW�LE�TVSQSZMHS�PSW�HIVIGLSW�HI�PEW�TIVWSREW�0+8&-5�����

��2S��IR�PSW�ʱPXMQSW�WIMW�QIWIW��WI�LER�VIEPM^EHS�QIRSW�HI�HMI^����
�EGGMS-
nes dirigidas a la promoción de la igualdad de género, o bien no se han reali-
zado ninguna acción dirigida a la promoción de los derechos de las personas 
0+8&-5�����

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

 'SRWYPXE�EP�WIVZMGMS�HI�MKYEPHEH�S�GIRXVS�HI�PE�QYNIV�GSPIGXMZS�0+8&-5��HIP�
%]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR�EGIVGE�HI� PEW�EGXMZMHEHIW� VIEPM^EHEW�IR�IP�ʱPXMQS�
año.

 %GGMSRIW�VIEPM^EHEW�EGGIWMFPIW�IR�PE�TʛKMRE�[IF�HIP�%]YRXEQMIRXS�(MTYXE-
ción, sobre la promoción de la igualdad de género y los derechos del colectivo 
0+8&-5��

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]
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 Indicador nº13 

Grado de apropiación del enfoque de género por parte de las personas 
participantes. 

SIGNIFICADO

0SW�VIWYPXEHSW�HI�PEW�EGGMSRIW�UYI�VIEPM^E�IP�%]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR�HIFIR�GSR-
tribuir a reducir las discriminaciones y la violencia que sufren las mujeres y las 
personas por razón de su género, identidad u orientación sexual y promover la 
igualdad. 

)WXS�WI�IRGYIRXVE� ʧRXMQEQIRXI� VIPEGMSREHS�GSR�HSW�TVSGIWSW�TEVEPIPSW��4SV�YR�
PEHS��GSR�IP�JSVXEPIGMQMIRXS�HI�PEW�GETEGMHEHIW�HI�XMXYPEVIW�HI�HIVIGLSW��8((
�UYI�
viven vulneraciones por razón de género, como son las mujeres y colectivo LGT-
&-5���TEVE�INIVGIV�]�VIGPEQEV�PE�MKYEPHEH�HI�KʣRIVS�IR�PE�KEVERXʧE�HI�WYW�HIVIGLSW��
Y, por otro lado, con la creación de espacios que den la oportunidad a los hombres 
HI�EREPM^EV�]�VIƽI\MSREV�GVʧXMGEQIRXI�PE�TSWMGMʬR�UYI�SGYTER�IR�PE�IWXVYGXYVE�LI-
teropatriarcal, de manera que puedan desarrollar capacidades para participar acti-
ZEQIRXI�IR�PE�VIMZMRHMGEGMʬR�HI�PE�MKYEPHEH�HI�KʣRIVS�IR�PE�KEVERXʧE�HI�HIVIGLSW��
Por su parte, titulares de responsabilidades y obligaciones, también necesitan for-
talecer sus capacidades para respetar, proteger y garantizar los derechos de las 
QYNIVIW�]�TIVWSREW�HIP�GSPIGXMZS�0+8&-5���

)P�TVIWIRXI�MRHMGEHSV�TVIXIRHI�ZEPSVEV�IR�UYʣ�QIHMHE�PEW�EGGMSRIW�VIEPM^EHEW�TSV�
IP�%]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR�GSRXVMFY]IR�E�YR�GEQFMS�WSGMEP� IR� VIPEGMʬR�GSR� PEW�
desigualdades por razón de género, entendiendo que la acción es el resultado de 
un proceso en el marco de un plan de Igualdad de género en el Municipio/Pro-
vincia. Para evaluar las acciones consideraremos cuatro aspectos que, desde un 
IRJSUYI�HI�KʣRIVS��VIƽINER�VIPEGMSRIW�HI�TSHIV�

1 4VSXEKSRMWQS��,MWXʬVMGEQIRXI��PE�QEWGYPMRMHEH�LIKIQʬRMGE�WI�LE�GEVEGXIVM^EHS�
por la tendencia de los hombres a colocarse simbólicamente en el centro, es decir, 
E�SGYTEV�TSWMGMSRIW�ZMWMFPIW��TVMQIV�TPERS
��(I�QERIVE�STYIWXE��PE�JIQMRMHEH�LI-
KIQʬRMGE�WI�LE�GEVEGXIVM^EHS�TSV�SGYTEV�TSWMGMSRIW�RS�ZMWMFPIW��WIKYRHS�TPERS
��
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Además, sus acciones, sus discursos, sus voces han recibido una mayor valora-
ción por las diferentes sociedades y culturas. A su vez, las identidades de género 
no hegemónicas han sido relegadas a los márgenes, sin ningún protagonismo. 

2 )WTEGMS��(IWHI�PE�XISVʧE�HIP�KʣRIVS��WI�LE�EREPM^EHS�UYI�I\MWXI�YRE�HMZMWMʬR�WI-
\YEP�HI�PSW�IWTEGMSW��EWSGMERHS�PSW�IWTEGMSW�TVMZEHSW��IP�LSKEV�]�SXVSW�IWTEGMSW�
ʧRXMQSW
�E�PEW�QYNIVIW�]�PSW�IWTEGMSW�TʱFPMGSW��GEPPI��MRWXMXYGMSRIW��QIHMSW�HI�GS-
QYRMGEGMʬR��IXG�
�E�PSW�LSQFVIW��

3 1IRWENI��,EGI�VIJIVIRGME�EP�PIRKYENI��WM�IW�MRGPYWMZS�S�I\GPY]IRXI
�]�E�PE�TIVWTIG-
XMZE�GVʧXMGE�HIP�HMWGYVWS�IR�VIPEGMʬR�GSR�IP�KʣRIVS��

4 Público destinatario. La acción requiere de unas capacidades y tiene un impacto 
IR�PE�XVERWJSVQEGMʬR�WSGMEP�WIKʱR�E�UYMIR�ZE]E�HMVMKMHE��)R�IP�GEWS�HI�YRE�EGGMʬR�
HMVMKMHE�E�TIVWSREW�8(6�8(3��IRXVI�MKYEPIW
��PEW�TIVWSREW�GSQTEVXIR�GEVEGXIVʧW-
XMGEW�UYI� JEZSVIGIR� PE�IQTEXʧE�]� PE�GVIHMFMPMHEH�HI� PE� MRJSVQEGMʬR��EQTPMƼGERHS�
QYGLS�WY�MQTEGXS��)R�IP�GEWS�HI�YRE�EGGMʬR�HMVMKMHE�E�8((��PE�EGGMʬR�HIP�KSFMIVRS�
local muestra su compromiso con la igualdad. 

4EVE�WMQTPMƼGEV�PE�TVIWIRXI�LIVVEQMIRXE��RSW�GIRXVEVIQSW�IR�PE�ZEVMEFPI�HIP�QIR-
WENI��EP�GSRWMHIVEVPS�YR�EWTIGXS�GPEZI��'SRWMHIVEQSW�UYI�IP�TVMQIV�RMZIP�HI�GEQFMS�
o transformación es el discurso, el sistema de creencias. Y éste, a su vez, permite 
la transformación del comportamiento y el lenguaje.
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 Realizar una entrevista a las personas responsables del área de igualdad o ser-
ZMGMS�GSVVIWTSRHMIRXI��)ZEPYEV�PE�TIVWTIGXMZE�GVʧXMGE�HIP�HMWGYVWS�IR�VIPEGMʬR�GSR�IP�
KʣRIVS�IR�PEW�EGGMSRIW�HI�PSW�ʱPXMQSW���QIWIW��'SR�IP�ƼR�HI�EGSXEV��VIZMWEV�WIMW�
��
�EGGMSRIW�VIEPM^EHEW�IR�PSW�ʱPXMQSW���QIWIW��9R�INIQTPS�HI�PEW�EGGMSRIW�UYI�
TYIHIR�WIV�IZEPYEHEW�WSR�PEW�VIGSKMHEW�IR�PE�ƼGLE�R{����

2 Asignar el valor correspondiente, de acuerdo con los siguientes criterios referen-
tes al mensaje:

 ��1ʛW�HIP���	�HI�EGGMSRIW�QYIWXVER�YR�HMWGYVWS�GVʧXMGS�IR�VIPEGMʬR�GSR�IP�
género: 1.

 ��1IRSW�HIP���	�HI�EGGMSRIW�QYIWXVER�YR�HMWGYVWS�GVʧXMGS�IR�VIPEGMʬR�GSR�
el género: 0

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  'SRWYPXE�E� PE�TIVWSRE�WIVZMGMS�HI� VIJIVIRGME�WSFVI�WIMW�EGGMSRIW�UYI�WI�
han realizado en los últimos seis meses para la promoción de la igualdad de 
género, la visibilidad de las identidades y orientaciones sexuales diversas y la 
prevención de la violencia de género.

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº14 

Evaluación participativa de las acciones del Plan de igualdad de género 
municipal/provincial.

SIGNIFICADO

0E�IZEPYEGMʬR�HIP�4PER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP�IW�YR�EWTIGXS�FʛWMGS�HI�PE�TPERMƼGE-
ción que tiene como objetivo valorar en qué medida se han logrado las metas y 
SFNIXMZSW�UYI�WI�LEFʧER�HMWIʪEHS�IR�IP�4PER��)W�MQTSVXERXI�GSRSGIV�GʬQS�IP�4PER�
ha contribuido a promover la igualdad real y a garantizar los derechos de las mu-
NIVIW�]�TIVWSREW�0+8&-5���IWTIGMEPQIRXI�HI�PEW�UYI�WI�IRGYIRXVER�IR�WMXYEGMSRIW�
de vulnerabilidad o las que sufren discriminación múltiple23��)WXS��WʬPS�TYIHI�WIV�
valorado por las propias personas participantes -titulares de derechos-, dándoles 
voz para que puedan valorar si las acciones realizadas se articulan con sus in-
tereses y necesidades o han impactado positivamente en sus vidas. Además, la 
evaluación deberá valorar en qué medida se han fortalecido las capacidades tanto 
de los hombres como de las mujeres y personas de la diversidad para el ejercicio y 
reclamación de sus derechos en igualdad. 

Hay tres principios que comparten el enfoque basado en derechos humanos y 
el enfoque de género, que deben caracterizar la evaluación de una acción24: la 
inclusión, la participación y la reducción de las relaciones de poder.  

)R�IP�TVIWIRXI�MRHMGEHSV�WI�ZEPSVE�PE�TEVXMGMTEGMʬR�HI�QYNIVIW�]�TIVWSREW�0+8&-5��
en la evaluación del Plan de Igualdad de género dado que en los anteriores indica-
dores se ha valorado ya la reducción de las relaciones de poder y la inclusión de la 
igualdad de género y la promoción de los derechos de las mujeres y las personas 
0+8&-5��IR�PEW�TSPʧXMGEW�TʱFPMGEW�E�XVEZʣW�HI�PE�VIEPM^EGMʬR�HI�EGGMSRIW��

23�(IWHI�YRE�TIVWTIGXMZE�MRXIVWIGGMSREP�PEW�HIWMKYEPHEHIW�HI�KʣRIVS�IWXʛR�IR�VIPEGMʬR�MRXVʧRWIGE�GSR�SXVEW�TSV�VE^ʬR�HI�
clase, etnia, raza u origen nacional, dando lugar a lo que se denomina discriminaciones múltiples. 
24�92)+�����
��-RXIKVEXMRK�,YQER�6MKLXW�ERH�+IRHIV�)UYEPMX]�MR�)ZEPYEXMSRW�
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 &YWGEV�IP� MRJSVQI�HI�IZEPYEGMʬR�HIP�4PER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP�HI� -KYEPHEH�HI�
Género o realizar una consulta a la persona del área o servicio responsable de su 
GSSVHMREGMʬR��:EPSVEV�WM�PE�GMYHEHERʧE��IWTIGMEPQIRXI�PEW�QYNIVIW�]�PEW�TIVWSREW�
0+8&-5��LER�TSHMHS�I\TVIWEV�WY�STMRMʬR�]�ZEPSVEGMSRIW�E� XVEZʣW�HI�YR�GYIWXMS-
REVMS�HI�WEXMWJEGGMʬR�S�IRXVIZMWXE��)R�GEWS�HI�RS�IWXEV�HMWTSRMFPI�IP� MRJSVQI�HI�
IZEPYEGMʬR�HIP�4PER��FYWGEV�PE�IZEPYEGMʬR�HI�EP�QIRSW�WIMW���
�EGGMSRIW�VIEPM^EHEW�
contenidas en dicho Plan.

2 Asignar el valor correspondiente:

��7ʧ��PEW�QYNIVIW�]�TIVWSREW�0+8&-5��LER�TSHMHS�I\TVIWEV�WY�STMRMʬR�]�ZEPS-
raciones en relación con el impacto que las acciones contenidas en el Plan de 
Igualdad de Género han tenido sobre su vida: 1

��2S��PEW�QYNIVIW�]�TIVWSREW�0+8&-5��RS�LER�TSHMHS�I\TVIWEV�WY�STMRMʬR�]�
valoraciones en relación con el impacto que las acciones contenidas en el 
Plan de Igualdad de Género han tenido sobre su vida: 0. 

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  Informe de evaluación del Plan Municipal/Provincial de Igualdad de Género, 
o de, al menos, 6 acciones contenidas en él. 

  'SRWYPXE�EP�ʛVIE�S�WIVZMGMS�HI�-KYEPHEH��

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]
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 Indicador nº15 

Inclusión de formación sobre interculturalidad en la oferta formativa 
anual. 

SIGNIFICADO

La inclusión de formación sobre interculturalidad y/o competencias interculturales 
dirigido al personal laboral y funcionario de la administración pública supone la 
ampliación de las competencias personales y profesionales en esta área para su 
incorporación en todas sus tareas.

La Interculturalidad25��LEGI�VIJIVIRGME�EP�GSRNYRXS�HI�TVSGIWSW�TSPʧXMGSW��WSGMEPIW��
NYVʧHMGSW�]�IHYGEXMZSW�KIRIVEHSW�TSV�PE�MRXIVEGGMʬR�HI�PEW�GYPXYVEW����IR�VIPEGMʬR�
de intercambios recíprocos provocados por la presencia, en un mismo territorio, 
HI�KVYTSW�LYQERSW�GSR�SVʧKIRIW�I�LMWXSVMEW�HMJIVIRXIW��

'SRWMHIVEQSW�UYI�IW�MQTSVXERXI�MRGPYMV�IP�IRJSUYI�HI�MRXIVGYPXYVEPMHEH�IR�PEW�EH-
QMRMWXVEGMSRIW�TʱFPMGEW�TSVUYI�LEFMXEQSW�WSGMIHEHIW�TPYVEPIW�� ]� PEW�TSPʧXMGEW�]�
WIVZMGMSW�TʱFPMGSW�WI�VIEPM^ER�GSR�]�TEVE�TIVWSREW�GSR�IWXEW�GEVEGXIVʧWXMGEW��7Y�
MRGSVTSVEGMʬR�XMIRI�YR�EPGERGI�ʣXMGS�]�TSPʧXMGS�TSVUYI�VIGSRSGI�PEW�VIPEGMSRIW�HI�
poder y las desigualdades que se han generado históricamente y han fomentado 
la exclusión social de grupos humanos en razón a su origen nacional y étnico. Ade-
QʛW��EWYQMIRHS�UYI�RMRKYRE�TSPʧXMGE�RM�IWXVEXIKME�IW�GYPXYVEPQIRXI�RIYXVE��WMKYI�
siendo la interculturalidad una materia pendiente en la formalidad del discurso de 
PSW�HIVIGLSW�LYQERSW�]�IR�PE�TVʛGXMGE�TSPʧXMGE27.

25�+EVGʧE�1EVXʧRI^��%���)WGEVFENEP�*VYXSW��%���
�)WGEVFENEP�HI�,EVS��%�������
��0E�MRXIVGYPXYVEPMHEH��HIWEJʧS�TEVE�PE�IHYGEGMʬR�
�2S����������+���M
��1EHVMH��)7��)HMX��(]OMRWSR�������
26 ƈ)P�GSRNYRXS�HI�PSW�VEWKSW�HMWXMRXMZSW��IWTMVMXYEPIW�]�QEXIVMEPIW��MRXIPIGXYEPIW�]�EJIGXMZSW�UYI�GEVEGXIVM^ER�E�YRE�WSGMIHEH�S�
YR�KVYTS�WSGMEP��)PPE�IRKPSFE��EHIQʛW�HI�PEW�EVXIW�]�PEW�PIXVEW��PSW�QSHSW�HI�ZMHE��PSW�HIVIGLSW�JYRHEQIRXEPIW�HIP�WIV�LYQERS��
PSW�WMWXIQEW�HI�ZEPSVIW��PEW�XVEHMGMSRIW�]�PEW�GVIIRGMEW�]�UYI�PE�GYPXYVE�HE�E�PEW�TIVWSREW�PE�GETEGMHEH�HI�VIƽI\MSREV�WSFVI�
Wʧ�QMWQSW�EW
Ɖ��92)7'3������
��(IVIGLSW�'YPXYVEPIW�]�(IVIGLSW�,YQERSW� Pg. 33. Por otra parte, esta concepción se ha 
GSQTPINM^EHS�IR�PE�'SRJIVIRGME�1YRHMEP�WSFVI�PEW�4SPʧXMGEW�'YPXYVEPIW��1ʣ\MGS��������EP�WIʪEPEV�UYI�“es la cultura la que hace 
HI�RSWSXVSW�WIVIW�IWTIGʧƼGEQIRXI�LYQERSW��VEGMSREPIW��GVʧXMGSW�]�ʣXMGEQIRXI�GSQTVSQIXMHSW��%�XVEZʣW�HI�IPPE�HMWGIVRMQSW�
PSW�ZEPSVIW�]�IJIGXYEQSW�STGMSRIW��%�XVEZʣW�HI�IPPE�PE�TIVWSRE�WI�I\TVIWE��XSQE�GSRGMIRGME�HI�Wʧ�QMWQS�E
��WI�VIGSRSGI�GSQS�
YR�TVS]IGXS� MREGEFEHS��TSRI�IR�GYIWXMʬR�WYW�TVSTMEW�VIEPM^EGMSRIW��FYWGE� MRGERWEFPIQIRXI�RYIZEW�WMKRMƼGEGMSRIW��]�GVIE�
SFVEW�UYI�PS�XVEWGMIRHIR�Ɖ�
27�1EVXʧRI^��%�������
��(IVIGLSW�LYQERSW�]�HMZIVWMHEHIW�GYPXYVEPIW��0SW�VIXSW�HI�PE�MRXIVGYPXYVEPMHEH��(IVIGLSW�]�0MFIVXEHIW��
2{�����TT����������
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���)P�4VSKVEQE�HI�2EGMSRIW�9RMHEW�TEVE�IP�(IWEVVSPPS��429(
�HIƼRI�IP�HIWEVVSPPS�LYQERS�GSQS�ƈIP�TVSGIWS�HI�I\TERWMʬR�HI�
PEW�GETEGMHEHIW�HI�PEW�TIVWSREW�UYI�EQTPʧER�WYW�STGMSRIW�]�STSVXYRMHEHIWƉ���%)'-(���������
��
���'SRZIRGMʬR�HI������WSFVI�IP�IWXEXYXS�HI�PSW�ETʛXVMHEW��
30�8SVVIW�4EVSHM��'���
�&SPMW��1�������
��)ZSPYGMʬR�HIP�GSRGITXS�IXRME�VE^E�]�WY�MQTEGXS�IR�PE�JSVQYPEGMʬR�HI�TSPʧXMGEW�TEVE�PE�
IUYMHEH� Revista Panamericana de Salud Pública, 22, 405-416.

La diversidad cultural, es entendida como ƈPE�QYPXMTPMGMHEH�HI�JSVQEW�IR�UYI�WI�
I\TVIWER� PEW�GYPXYVEW�HI� PSW�KVYTSW�]�WSGMIHEHIWƉ, ha sido declarada patrimonio 
común de la humanidad, siendo necesario considerarla para la plena realización 
de los derechos humanos y el desarrollo humano����EWʧ�GSQS�YRE�TVMSVMHEH�IR�IP�
QEVGS�HI�PSW�)WXEHSW�HIQSGVʛXMGSW�TEVE�EWIKYVEV�PE�GSQTVIRWMʬR�]�IP�VIWTIXS�HI�
la dignidad de las personas.

)W�RIGIWEVMS��HMJIVIRGMEV�EPKYRSW�EWTIGXSW�UYI�GSRJSVQER�PE�MHIRXMHEH�GYPXYVEP��E�
tener en cuenta, en lo que respecta a la inclusión del enfoque intercultural. Se trata 
del origen nacional por un lado y el origen étnico/racial por el otro:

El origen nacional�LEGI�VIJIVIRGME�EP�PE^S�NYVʧHMGS�]�WSGMEP�UYI�WI�XMIRI�GSR�IP�PYKEV�
de nacimiento de una persona, por consiguiente, la nacionalidad es un derecho 
JYRHEQIRXEP�GSRWEKVEHS�IR�IP�EVXʧGYPS����HI�PE�(IGPEVEGMʬR�9RMZIVWEP�HI�PSW�(IVI-
GLSW�,YQERSW��UYI�WI�VMKI�WIKʱR�IP�(IVIGLS�-RXIVRS�HI�PSW�)WXEHSW�]�IP�(IVIGLS�
Internacional, que puede otorgarse bien sea por ese nacimiento en un territorio, o 
por la adopción de otra nacionalidad. La nacionalidad constituye un elemento fun-
damental para la seguridad del individuo, ya que, además de conferir a la persona 
un cierto sentido de pertenencia e identidad, le otorga el derecho a disfrutar de la 
TVSXIGGMʬR�HIP�)WXEHS�]�PI�ETSVXE�YR�JYRHEQIRXS�PIKEP�TEVE�IP�INIVGMGMS�HI�HMZIVWSW�
HIVIGLSW�GMZMPIW�]�TSPʧXMGSW���

El origen étnico/racial,�LEGI�VIJIVIRGME�E�PE�ƈIXRMGMHEHƉ�IW�HIGMV��E�PE�MHIRXMƼGEGMʬR�
de una colectividad humana a partir de antecedentes históricos y un pasado co-
QʱR��EWʧ�GSQS�HI�YRE�PIRKYE��WʧQFSPSW�]�PI]IRHEW�GSQTEVXMHSW30.  

No obstante, es importante señalar que, en el recorrido y evolución de los instru-
mentos internacionales para la lucha de todas las formas de discriminación, ha 
estado presente la discusión sobre el uso del término raza, y aunque se ha des-
cartado la existencia de las razas humanas, debe entenderse su uso a la luz de 
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la historia y de las relaciones sociales31��(I�LIGLS�� WI� VIGSRSGI�GSQS�HMWXMRXEW�
vertientes académicas, de los movimientos sociales, y de los grupos identitaria-
QIRXI�MHIRXMƼGEHSW�GSQS�HMZIVWSW�E�RMZIP�GYPXYVEP��YWER�IP�XʣVQMRS�TEVE�TSRIV�IR�
evidencia un hecho histórico con grandes consecuencias sociales, el racismo. La 
raza o la racialización,�IW�YWEHE�GSQS�YRE�GEXIKSVʧE�WSGMSPʬKMGE�]�RS�FMSPʬKMGE��
UYI�HIRSXE�PEW�VIPEGMSRIW�HI�TSHIV�IRXVI�PSW�KVYTSW�HI�HMJIVIRXIW�SVʧKIRIW�ʣXRMGSW��
y por ende, la discriminación32 derivada de dichas relaciones.  

)RXSRGIW��TSHVʧE�WIʪEPEVWI�UYI�IP�SVMKIR�REGMSREP�]�IP�SVMKIR�ʣXRMGS�VEGMEP�WYIPIR�
WIV�GSMRGMHIRXIW�GSR�PE�MHIRXMƼGEGMʬR�UYI�LEGI�IP�WYNIXS�GSR�IP�KVYTS�HI�VIJIVIRGME�
en el que ha nacido, pero que no siempre es congruente con un determinado terri-
XSVMS�S�HMGLE�MHIRXMƼGEGMʬR�IW�IWXʛXMGE��La identidad cultural�WI�VIƼIVI�EP�KVEHS�HI�
EYXSMHIRXMƼGEGMʬR�]�TIVXIRIRGME�GSR�YR�KVYTS�HIXIVQMREHS�IR�IP�UYI�PE�TIVWSRE�LE�
sido socializada33. 

Incluir el enfoque intercultural en la formación al personal laboral y funcionario 
permite “la posibilidad de generar expresiones culturales compartidas, adquiri-
HEW�TSV�QIHMS�HIP�HMʛPSKS�]�HI�YRE�EGXMXYH�HI�VIWTIXS�QYXYSƉ�34

31 ƈ0E�MRQIRWE�QE]SVʧE�HI�PSW�I\TIVXSW�IR�PE�QEXIVME�GSMRGMHI�IR�UYI��HIWHI�IP�TYRXS�HI�ZMWXE�GMIRXʧƼGS�]�ERXVSTSPʬKMGS��IP�GSRGITXS�
HI�UYI�PSW�WIVIW�LYQERSW�TYIHIR�HMZMHMVWI�]�GPEWMƼGEVWI�HIƼRMXMZEQIRXI�IR�HMWXMRXEW�ƄVE^EWƅ�GEVIGI�HI�JYRHEQIRXSƉ��'SRJIVIRGME�
1YRHMEP�GSRXVE�IP�6EGMWQS��PE�(MWGVMQMREGMʬR�6EGMEP��PE�<IRSJSFME�]�PEW�*SVQEW�'SRI\EW�HI�-RXSPIVERGME��GIPIFVEHE�IR�&I-
PPEKMS��-XEPME��HIP����EP����HI�IRIVS�HI������32 ƈXSHE�HMWXMRGMʬR��I\GPYWMʬR��VIWXVMGGMʬR�S�TVIJIVIRGME�FEWEHE�IR�QSXMZSW�HI�VE^E��
GSPSV��PMRENI�Y�SVMKIR�REGMSREP�S�ʣXRMGS�UYI�XIRKE�TSV�SFNIXS�S�TSV�VIWYPXEHS�ERYPEV�S�QIRSWGEFEV�IP�VIGSRSGMQMIRXS��KSGI�
S�INIVGMGMS��IR�GSRHMGMSRIW�HI�MKYEPHEH��HI�PSW�HIVIGLSW�LYQERSW�]�PMFIVXEHIW�JYRHEQIRXEPIW�IR�PEW�IWJIVEW�TSPʧXMGE��WSGMEP�
S�GYPXYVEP��S�IR�GYEPUYMIV�SXVE�IWJIVE�HI�PE�ZMHE�TʱFPMGEƉ��'SRZIRGMʬR�-RXIVREGMSREP�WSFVI�PE�)PMQMREGMʬR�HI�8SHEW�PEW�*SVQEW�
HI�(MWGVMQMREGMʬR�6EGMEP�������
33�4MRE��1��&���
�6SHVʧKYI^��*��'�������
��2YIZEW�XIRHIRGMEW�IR�PE�IZEPYEGMʬR�HI�TVSKVEQEW�HI�IHYGEGMʬR�QYPXMGYPXYVEP��Revista 
HI�-RZIWXMKEGMʬR�)HYGEXMZE������
����������
34�92)7'3������
��8I\XSW�JYRHEQIRXEPIW�HI�PE�'SRZIRGMʬR�HI������WSFVI�PE�TVSXIGGMʬR�]�PE�TVSQSGMʬR�HI�PE�HMZIVWMHEH�HI�PEW�
I\TVIWMSRIW�GYPXYVEPIW� Francia. Pg. 7. 
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 'SQTVSFEV�PE�VIEPM^EGMʬR��E�XVEZʣW�HI�PEW�JYIRXIW�HI�ZIVMƼGEGMʬR��HI�JSVQEGMʬR�
anual en interculturalidad, competencias interculturales, comunicación intercul-
tural o similar en la oferta formativa anual que realice la administración pública 
correspondiente. Revisar la oferta formativa accesible para el personal de adminis-
XVEGMʬR�TʱFPMGE�HI�YR�WIVZMGMS�GPEZI��TSV�INIQTPS��JSVQEGMʬR�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�
TʱFPMGE�IWTIGMEP�S�HI�YR�GYIVTS�HI�WIKYVMHEH�S�IQIVKIRGMEW
���

2 Asignar la puntuación: 

  Si existe la formación sobre enfoque intercultural en el plan formativo del 
personal laboral 1.

 No, no existe formación sobre enfoque intercultural en el plan formativo del 
personal laboral: 0. 

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

 Plan de formación anual de la administración pública general, administra-
ción pública especial, administración de servicios o de los cuerpos de segu-
ridad y emergencias. 

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº16 

Inclusión de una línea estratégica en interculturalidad en el documento 
de marco estratégico de la administración pública.

SIGNIFICADO

Un estudio35  llevado a cabo en diversas ciudades de todo el mundo, concluyó que 
la interculturalidad representa un factor diferencial que favorece el desarrollo local. 
)W�HIGMV��GYERHS�PSW�KSFMIVRSW�PSGEPIW�TVSQYIZIR�YRE�MRXIVEGGMʬR�TSWMXMZE�IRXVI�
PEW�TIVWSREW�HI�HMWXMRXSW�SVʧKIRIW��IXRMEW��VE^EW�]�GYPXYVEW��WI�JSQIRXE�PE�TVSWTIVM-
dad y se mejora la calidad de vida de sus habitantes. 

)P�TVSKVEQE�HI�'MYHEHIW�-RXIVGYPXYVEPIW�HIP�'SRWINS�HI�)YVSTE36, pone de mani-
ƼIWXS�UYI��GYERHS�WI�EHSTXER�TSPʧXMGEW�]�TVʛGXMGEW�UYI�JSQIRXER� PE� MRXIVEGGMʬR�
intercultural y la inclusión, los territorios se enriquecen enormemente gracias a la 
HMZIVWMHEH�GYPXYVEP�HI�WYW�LEFMXERXIW��)P�XʣVQMRS�ƈ'MYHEH�-RXIVGYPXYVEPƉ�TYIHI�HIƼ-
nirse como el lugar donde:

  ƈ0E�MKYEPHEH�VIEP�WI�FYWGE�EGXMZEQIRXI�TVIZMRMIRHS�PE�HMWGVMQMREGMʬR�]�EHETXERHS�
PE�KSFIVRER^E��PEW�MRWXMXYGMSRIW�]�PSW�WIVZMGMSW�HI�PE�GMYHEH�E�PEW�RIGIWMHEHIW�HI�YRE�
TSFPEGMʬR�HMZIVWE�

�)P�PMHIVE^KS�TSPʧXMGS�]�PE�QE]SVʧE�HI�PE�GMYHEHERʧE�GSRWMHIVER�PE�HMZIVWMHEH�GYPXYVEP�
HI� YRE�QERIVE� TSWMXMZE�� GSQS�YR� VIGYVWS�� ]� GSQTVIRHIR� UYI� XSHEW� PEW� GYPXYVEW�
GEQFMER�E�QIHMHE�UYI�WI�IRGYIRXVER�IR�IP�IWTEGMS�TʱFPMGS��%FSKER�TSV�YRE�MHIR-
XMHEH�HI�GMYHEH�TPYVEPMWXE�GSRWXVYMHE�EPVIHIHSV�HI�YRE�ZMWMʬR�GSQTEVXMHE�]�ZEPSVIW�
GSQYRIW�

��)R�IP�IWTEGMS�TʱFPMGS��PE�VIPEGMʬR�IRXVI�HMZIVWSW�KVYTSW�]�HIRXVS�HI�PE�WSGMIHEH�WI�
HMWIʪE�E�XVEZʣW�HI�TSPʧXMGEW�TʱFPMGEW�UYI�TVSQYIZIR�YRE�MRXIVEGGMʬR�TSWMXMZE��YRE�
GMYHEHERʧE�EGXMZE�]�PE�TEVXMGMTEGMʬRƉ�

350ERHV]��'�]�;SSH��4�������
�8LI�-RXIVGYPXYVEP�GMX]��4PERRMRK�JSV�(MZIVWMX]�%HZERXEKI��)EVXLWGER��0SRHSR��4�������
36�'SRWINS�HI�)YVSTE������
��4VSKVEQE�HI�GMYHEHIW�MRXIVGYPXYVEPIW��(MWTSRMFPI�IR��LXXTW���[[[�GSI�MRX�IR�[IF�MRXIVGYPXYVEP-
cities/about. Accedido el 5 de enero de 2022
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)R�HIƼRMXMZE��IP�HIWEVVSPPS�]�PE�WSWXIRMFMPMHEH�HI�YR�XIVVMXSVMS�MRXIVGYPXYVEP�WI�FEWER�
en la promoción de la igualdad, la diversidad y la interacción positiva e inclusión. 

8EP�]�GSQS�VIGSKI�PE�ƼGLE�R{����PSW�QEVGSW�IWXVEXʣKMGSW�HIƼRIR�IP�QSHIPS�HI�HI-
sarrollo de ciudad o provincia, marcando las directrices que vertebran las actuacio-
RIW�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE�IR�VIPEGMʬR�GSR�PSW�TPERIW��TSPʧXMGEW��TVSKVEQEW�]�
acciones municipales o provinciales. Incorporar el enfoque intercultural en el mar-
co estratégico es una muestra del compromiso de la administración pública de 
proteger y garantizar los derechos y la dignidad de todas las personas que residan 
en el territorio, independientemente de su origen nacional, étnico/racial y/o cultu-
VEP� ]�HI�WYW�GEVEGXIVʧWXMGEW�IGSRʬQMGEW�� WSGMEPIW�� TSPʧXMGEW�]�GYPXYVEPIW��7YTSRI�
además incluir dicho enfoque en la gobernanza y en la elaboración de todas sus 
TSPʧXMGEW�TʱFPMGEW�HI�QERIVE�XVERWZIVWEP��

)WXI�MRHMGEHSV�XVEXE�HI�HIXIVQMREV�WM�PE�EWYRGMʬR�HIP�IRJSUYI�MRXIVGYPXYVEP�TSV�TEVXI�
de la administración se integra en el marco estratégico de la administración públi-
ca. Su inclusión muestra el compromiso de la administración con la adopción de 
una actitud positiva frente a la diversidad y una identidad pluralista con enfoque 
intercultural.
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 'SQTVSFEV��IR�PE�VIHEGGMʬR�HIP�QEVGS�IWXVEXʣKMGS�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE��
PE�I\MWXIRGME�HI�YRE�PʧRIE�IWTIGʧƼGE�HI�MRXIVGYPXYVEPMHEH��7IVʛ�GSRWMHIVEHE�YRE�Pʧ-
RIE�HI�XVEFENS�IWTIGʧƼGE�IR�MRXIVGYPXYVEPMHEH�EUYIPPE�UYI�GSRWMHIVI�PE�HMZIVWMHEH�
GYPXYVEP�GSQS�YR�VIGYVWS�I�MRXIKVI�PE�MRXIVGYPXYVEPMHEH�IR�WYW�TSPʧXMGEW�TʱFPMGEW�HI�
QERIVE�XVERWZIVWEP��GSR�PE�ƼREPMHEH�HI�TVSQSZIV�IP�HIWEVVSPPS�MRXIKVEP�HIP�XIVVMXSVMS�
y la igualdad de derechos de todas las personas de una manera sostenible. 

2 Asignar el valor correspondiente:

��7ʌ��I\MWXI�YRE�PʧRIE�IWTIGʧƼGE�WSFVI�MRXIVGYPXYVEPMHEH�IR�IP�QEVGS�IWXVEXʣ-
gico: 1.

��2S��RS�I\MWXI�YRE�PʧRIE�IWTIGʧƼGE�WSFVI�MRXIVGYPXYVEPMHEH�IR�IP�QEVGS�IWXVE-
tégico: 0. 

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

 �(SGYQIRXS�HI�1EVGS�IWXVEXʣKMGS�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE�GSVVIWTSR-
diente.

 Plan Intercultural del Municipio/Provincia. Por ejemplo, el Ayuntamiento de 
'EWXIPPʬR�HMWTSRI�HIP�---�4PER�HI�'MYHEH�-RXIVGYPXYVEP�HMWTSRMFPI�IR�PE�[IF��

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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OBSERVACIONES

)R�IP�WYTYIWXS�UYI�WI�QSHMƼUYI�IP�QEVGS�IWXVEXʣKMGS�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE�
GSVVIWTSRHMIRXI��IWXI�MRHMGEHSV�HIFIVʛ�WIV�VIZMWEHS�E�PE�PY^�HIP�RYIZS�QEVGS�
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 Indicador nº17 

Inclusión del enfoque intercultural en las comunicaciones de la 
administración pública.

SIGNIFICADO

)R�PEW�GSQYRMGEGMSRIW�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�PSGEP��PIRKYENI��IP�QIRWENI�UYI�WI�GSQYRM-
ca y el uso de la imagen deben tener incorporado un enfoque intercultural. Uno de los 
objetivos de la comunicación intercultural37�IW�IP�HI�HIWQMXMƼGEV�PSW�IWXIVISXMTSW�]�
las ideas preconcebidas38 -prejuicios -que se tienen sobre otras culturas y personas 
de distinto origen nacional, étnico/racial y/o cultural, siendo conscientes de que 
nuestro conocimiento e interpretación de otros sistemas culturales parte de una 
posición etnocéntrica39  y hegemónica de nuestra cultura. 

Además, la comunicación intercultural debe visibilizar y valorar positivamente la diversi-
dad cultural, fomentando el diálogo intercultural40 para avanzar hacia una sociedad plu-
ral, diversa y democrática. Otro de los objetivos de la comunicación intercultural debe ser 

���0E�GSQYRMGEGMʬR� MRXIVGYPXYVEP�TYIHI�HIƼRMVWI�GSQS�EUYIPPE�UYI�ZE� ƈQʛW�EPPʛ�HI� PSW�TVINYMGMSW�� PSW�IWXIVISXMTSW�]� PEW�
HMWGVITERGMEW�HI�PEW�GYPXYVEW�HI�SVMKIR��]�I\MKI�YR�IWJYIV^S�TIVQERIRXI�TEVE�VIPEGMSREVWI�HI�YRE�QERIVE�TSWMXMZE�]�GVIEXMZE�
TEVE�MV�GSRWXVY]IRHS�QSHSW�TSWMFPIW�HI�VIPEGMSREVRSW�IR�GSRHMGMSRIW�HI�MKYEPHEHƉ��1E^E��7�������
��1ERYEP�HI�GSQTIXIR-
cias interculturales aplicadas al desarrollo de proyectos en la Administración Pública. Fundación General universidad de la 
0EKYRE��)WTEʪE��4K������
�� Los estereotipos los entendemos como “las creencias sociales de un grupo de personas que tienen cualidades en común 
como la pertenencia a determinados grupos o categorías sociales» ]�HI�EGYIVHS�GSR�0YIRKS�]�&Pʛ^UYI^������
��PSW�IWXIVIS-
XMTSW�WSR� MQʛKIRIW�WMQTPMƼGEHEW�WSFVI�TIVWSREW�S�KVYTSW�UYI�WSR�GSQTEVXMHEW�TSV�YR�KVER�RʱQIVS�HI�TIVWSREW��)WXSW�
IWXIVISXMTSW�WSR�HIWGVMTGMSRIW�UYI�WI�VIEPM^ER�WMR�XIRIV�RMRKʱR�XMTS�HI�GSRXEGXS�S�GSRSGMQMIRXS�EGIVGE�HI�IWXSW�KVYTSW�]��
EHIQʛW��IWXʛR�FEWEHSW�IR�HMWXMRXEW�GEVEGXIVʧWXMGEW�LYQEREW��GSQS�PE�TVSGIHIRGME�WSGMEP��MHISPSKʧE��STGMʬR�VIPMKMSWE��KʣRIVS��
IHEH��KVYTS�ʣXRMGS��JSVQEXMZS��IXG��ʈWXSW��]E�WIER�TSWMXMZSW�S�RIKEXMZSW��NYIKER�YR�MQTSVXERXI�TETIP�IR�PEW�VIPEGMSRIW�WSGMEPIW�
GSR�PSW�HIQʛW��WSFVI�XSHS�IR�PEW�TIVWSREW�UYI�HIWGSRSGIQSW��EP�IRGEWMPPEVPEW�IR�YR�KVYTS�]�IR�JYRGMʬR�HI�HMGLS�KVYTS�PIW�
EXVMFYMVIQSW�YR�HIXIVQMREHS�VSP�IR�PEW�VIPEGMSRIW�WSGMEPIW��%�WY�ZI^��1EPKIWMRM�]�+MQʣRI^������
�IRXMIRHIR�UYI�IP�IWXIVISXMTS�
IW�IP�TEWS�TVIZMS�EP�TVINYMGMS��UYI�E�WY�ZI^�ERXIGIHI�E�PE�HMWGVMQMREGMʬRƉ��)WXIFER��4��+���
�-FʛʪI^��4��-�������
���'ʬQS�WI�XVERW-
QMXIR�PSW�IWXIVISXMTSW�GYPXYVEPIW�]�WI\MWXEW�E�XVEZʣW�HI�PEW�MQʛKIRIW�HI�PEW�8-'�IR�PSW�PMFVSW�HI�XI\XS#�)RWIʪER^E�
�8IEGLMRK��
6IZMWXE�MRXIVYRMZIVWMXEVME�HI�HMHʛGXMGE������
����������
���)P�IXRSGIRXVMWQS�TYIHI�WIV�HIƼRMHS�GSQS�ƈYR�IRWMQMWQEQMIRXS�E�RMZIP�GYPXYVEP�UYI�HMƼGYPXEVʧE�KVEZIQIRXI�PE�ETIVXYVE�HI�
YRE�GSQYRMHEH�LEGME�SXVEW�TIVWSREW�TSV�IP�QIVS�LIGLS�HI�TIVXIRIGIV�E�YRE�GYPXYVE�HMJIVIRXI��%�QIRYHS�WI�XVEHYGI�IR�YRE�
EGXMXYH��QʛW�S�QIRSW�QERMƼIWXE��VIWTEPHEHE�S�RS�TSV�XIWMW�HI�XMTS�ƼPSWʬƼGS�S�XIʬVMGS��HI�QIRSWTVIGMS�LEGME�SXVEW�GYPXYVEW��
S�HMGLS�HI�SXVS�QSHS��YRE�EGXMXYH�IR�ZMVXYH�HI�PE�GYEP�YRE�TIVWSRE�S�GSQYRMHEH�IWXMQE�WY�TVSTME�GYPXYVE�GSQS�WYTIVMSV�E�PEW�
demás”�%PXEVINSW��*���
�1S]E�+EVGʧE�1SRXSXS��%�������
��(IP�VIPEXMZMWQS�GYPXYVEP�EP�IXRSGIRXVMWQS��]�ZYIPXE
�
40 Se entiende por diálogo intercultural ƈYR�MRXIVGEQFMS�HI�STMRMSRIW�EFMIVXS�]�VIWTIXYSWS��FEWEHS�IR�IP�IRXIRHMQMIRXS�QYXYS�
IRXVI�TIVWSREW�]�KVYTSW�� ]�UYI� XMIRIR�SVʧKIRIW�]�YR�TEXVMQSRMS�ʣXRMGS��GYPXYVEP�� VIPMKMSWS�]� PMRKʳʧWXMGS�HMJIVIRXIƉ. Para que 
tenga lugar este diálogo es imprescindible tener arraigada una cultura democrática, lo que incluye el respeto mutuo entre 
PEW�TIVWSREW�TEVXMGMTERXIW�]�PE�ZSPYRXEH�HI�FYWGEV�]�EGITXEV�YR�GSRWIRWS��1E^E��7�������
��Manual de competencias inter-
GYPXYVEPIW�ETPMGEHEW�EP�HIWEVVSPPS�HI�TVS]IGXSW�IR�PE�%HQMRMWXVEGMʬR�4ʱFPMGE. Fundación General universidad de la Laguna. 
)WTEʪE��4K������
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41�3VKERM^EGMʬR�-RXIVREGMSREP�TEVE�PEW�1MKVEGMSRIW��3-1
������
��1MKVEGMSRIW�I�-RXIVGYPXYVEPMHEH��+YʧE�TEVE�IP�HIWEVVSPPS�]�IP�
JSVXEPIGMQMIRXS�HI�LEFMPMHEHIW�IR�GSQYRMGEGMʬR�MRXIVGYPXYVEP� Argentina. Pg. 11.

dar a conocer las causas estructurales e histórico-contextuales origen de las desigualda-
des étnicas/raciales y culturales41, y defender la dignidad, la igualdad de oportunidades y 
HIVIGLSW�TEVE�XSHEW�PEW�TIVWSREW��MRHITIRHMIRXIQIRXI�HI�WYW�GEVEGXIVʧWXMGEW�TSPʧXMGEW��
WSGMSIGSRʬQMGEW��HI�MHMSQE��GYPXYVEPIW�S�ʣXRMGEW��EWʧ�GSQS�PSW�HIVIGLSW�GSPIGXMZSW��

Además, la comunicación intercultural puede mostrar y poner en valor aquellas ac-
ciones cuyo objetivo sea la eliminación y reparación de las condiciones de exclusión 
S�HMWGVMQMREGMʬR�TSV�QSXMZS�HI�IXRME��VE^E�Y�SVMKIR��(IRYRGMEV�PE�ZMSPIRGME�]�HMWGVMQM-
nación que sufren las personas de distinto origen nacional, étnico/racial y/o cultural 
y fomentar la acción social frente al racismo, la xenofobia y la discriminación en el 
marco de la justicia social. 

Para analizar el grado de incorporación del enfoque intercultural en la comunica-
ción, es importante prestar atención al lenguaje, el mensaje que se comunica y el 
uso de las imágenes.

'SR�VIWTIGXS�EP�QIRWENI�HI�PEW�GSQYRMGEGMSRIW�IR�VIHIW�WSGMEPIW�]�TʛKMRE�[IF�HI�PE�
administración pública, se debe evitar el etnocentrismo, siguiendo las siguientes pautas:

��5YMʣR�GYIRXE�PE�LMWXSVME��+IRIVEV�TSWMFMPMHEHIW�TEVE�UYI�PEW�TIVWSREW�HI�HMW-
tinto origen nacional, étnico/racial y/o cultural que viven en el municipio/provin-
cia puedan narrar sus propias historias de vida y cómo aportan valor a la comu-
nidad en la que viven. La forma en que escribimos sobre las personas no debe 
instrumentalizarlas, por lo que es importante que se presenten a las personas y 
colectivos como protagonistas y agentes de cambio desde una visión positiva.  

  Visibilizar las acciones que realiza la administración pública para el fomento 
de la interculturalidad. Se trata de dar importancia y visibilizar las actividades que 
promueven la interacción positiva y el diálogo intercultural como una fuente de 
IRVMUYIGMQMIRXS�WSGMEP��IGSRʬQMGS��GYPXYVEP�]�TSPʧXMGS��4YIHI�XVEXEVWI�HI�EGGMSRIW�
dirigidas a la inclusión social, a la acogida e integración de personas migrantes, 
campañas de sensibilización, acciones formativas, acciones en el área educativa, 
acciones deportivas, culturales, exposiciones, etc.  También se puede incluir las 
EGGMSRIW�HMVMKMHEW�E�PE�GSSTIVEGMʬR�MRXIVREGMSREP��PE�IHYGEGMʬR�TEVE�PE�GMYHEHERʧE�
global, o programas de protección de personas defensoras de derechos humanos. 
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��)ZMXEV�EWMQIXVʧEW�IR�IP�XVEXS�]�PE�VITVIWIRXEGMʬR��7I�XVEXE�HI�HEV�YR�XVEXS�TEVMXE-
rio en las comunicaciones a las personas de distinto origen nacional, étnico/ra-
GMEP�]�S�GYPXYVEP�GSR�VIWTIGXS�E�PEW�HI�PE�QE]SVʧE�LIKIQʬRMGE42, deconstruyen-
do estereotipos y prejuicios que se encuentran en la base de la discriminación. 

  Por último, los contenidos deben estar dirigidos a denunciar las desigual-
dades por razón étnica, racial y/o cultural, además de denunciar las múltiples 
formas de violencia y discriminación que sufren las personas por esta causa: 
xenofobia, racismo, fascismo cultural, etc.

'SR�VIWTIGXS�EP�YWS�HI�PE�MQEKIR�IW�IWTIGMEPQIRXI�MQTSVXERXI�

��)ZMXEV�PE�GEVEGXIVM^EGMʬR�]�ZEPSVEGMʬR�IWXIVISXMTEHE�IR�PE�VITVIWIRXEGMʬR�HI�PEW�
TIVWSREW�HI�IXRMEW��VE^EW�]�S�GYPXYVEW�HMWXMRXEW�E�PE�HI�PE�GYPXYVE�LIKIQʬRMGE��)ZMXEV�
victimizar o revictimizar a las personas o representarlas únicamente en situaciones 
pasivas, poniendo en valor su diversidad y los aportes que realizan a la sociedad. 

� �,EGIV�YR�XVEXS�TEVMXEVMS�E�XSHEW�PEW�TIVWSREW�� MRHITIRHMIRXIQIRXI�HI�WY�
origen nacional, étnico/racial y/o cultural: Visibilizarlas en profesiones, posi-
ciones y relevancia social en igualdad. 

  Garantizar la paridad en la frecuencia de aparición, otorgándoles igual im-
TSVXERGME�IR�PEW�MPYWXVEGMSRIW��)UYMTEVEV�IP�TVSXEKSRMWQS�KVʛƼGS�HI�XSHEW�PEW�
personas, independientemente de su origen nacional, étnico/racial y/o cultural 
IR�PEW�MPYWXVEGMSRIW��XEQEʪS�HI�MQʛKIRIW��NIVEVUYʧE��IWXVYGXYVE�IR�PE�[IF��IXG�
�

)R�IWXI�GEWS�TEVE�PSW�+SFMIVRSW�0SGEPIW�GSRWMHIVEQSW�HI�QE]SV�MQTSVXERGME�TEVE�PE�
transformación de las comunicaciones que realizan la forma en qué se representa a las 
TIVWSREW�GSR�SVʧKIRIW�REGMSREPIW��ʣXRMGS�VEGMEPIW�]�S�GYPXYVEPIW�HMZIVWSW��IWTIGMEPQIR-
XI�EUYIPPSW�IR�WMXYEGMʬR�HI�ZYPRIVEFMPMHEH��]E�UYI�TIVQMXI�KIRIVEV�PE�VIƽI\MʬR�IR�GYERXS�
a la forma en que se considera a las personas, si como meros sujetos pasivos recep-
tores de la atención o con capacidades de agenciar el cambio desde el protagonismo.

42 Para entender lo que es una cultura hegemónica es necesario saber que ƈ0E�LIKIQSRʧE�IW�PE�EVXMGYPEGMʬR�]�NYWXMƼGEGMʬR�
HI�MRXIVIWIW�TEVXMGYPEVIW�UYI�WSR�TVIWIRXEHSW�]�EGITXEHSW�GSQS�MRXIVIWIW�KIRIVEPIW��%Wʧ��PE�LIKIQSRʧE�IW�PE�GSRNYRGMʬR�HIP�
TSHIV�QEXIVMEP�GSR�PE�HMJYWMʬR�HI�YRE�MQEKIR�WSFVI�IP�SVHIR�QYRHMEP�]�PE�TVIWIRGME�HI�MRWXMXYGMSRIW�UYI�EHQMRMWXVER�HMGLS�
SVHIR�Ɖ�(IPKEHS��(��0�������
�)R�GSRWIGYIRGME��PE�GYPXYVE�GSQS�SVKERM^EGMʬR�WSGMEP�WI�GSRZMIVXI�IR�YR�GEQTS�HI�HMWTYXE��IR�
el que los intereses, sistemas de valores y creencias del grupo étnico/racial mayoritario en un territorio se imponen a otros 
]�E�PEW�HIQʛW�GYPXYVEW��%Wʧ�WI�KIRIVER�GYPXYVEW�LIKIQʬRMGEW�]�GYPXYVEW�WYFSVHMREHEW�
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 6IZMWEV�PEW�GSQYRMGEGMSRIW�HI�PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE�HI�PSW�ʱPXMQSW�WIMW���
�
QIWIW��'SR�IP�ƼR�HI�EGSXEV��VIZMWEV�WIMW���
�GSQYRMGEGMSRIW�I\XIVREW�IR�VIHIW�WS-
GMEPIW�]�S�TʛKMRE�[IF��)R�GEWS�HI�UYI�RS�I\MWXER�WYƼGMIRXIW�GSQYRMGEGMSRIW��EQ-
TPMEV�PE�HYVEGMʬR�XIQTSVEP�LEWXE�TSHIV�VIZMWEV�PEW���
�GSQYRMGEGMSRIW�WIʪEPEHEW�

2 Asignar el valor correspondiente:

��7ʧ��IR�XSHEW�PEW�TYFPMGEGMSRIW�VIZMWEHEW��IR�PEW�UYI�PEW�TIVWSREW�TVSXEKSRMWXEW�
de la publicación son personas de distinto origen nacional, étnico/racial y/o cul-
tural, se les representa en posiciones activas y agencia para el cambio social: 1.

  No, las publicaciones revisadas visibilizan y representan a personas de dis-
tinto origen nacional, étnico/racial y/o cultural como personas pasivas y sin 
agencia para el cambio social: 0. 

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Única

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  Publicaciones en redes sociales de la administración pública. 

  Publicaciones en página web o portal de transparencia de la administración 
pública.

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº18 

Inclusión de acciones que promuevan la interculturalidad entre la 
ciudadanía.

SIGNIFICADO

0SW�%]YRXEQMIRXSW�]�(MTYXEGMSRIW�TYIHIR�TVSQSZIV�PE�GSLIWMʬR�WSGMEP�]�PE�MRXI-
racción positiva entre personas y grupos de distinto origen racial, étnico y/o cul-
tural a través de la realización de acciones interculturales en la agenda urbana/
TVSZMRGMEP��)P�SFNIXMZS�HI�IWXEW�EGGMSRIW�IW�PE�HI�GSRXVMFYMV�E�PE�VIHYGGMʬR�HI�PE�HMW-
criminación y la desigualdad que sufren las personas por razón de su origen, etnia, 
raza y/o identidad cultural, contribuir a la igualdad de oportunidades y avanzar en 
PE�KEVERXʧE�HI�WYW�HIVIGLSW�JYRHEQIRXEPIW��

)WXEW�EGGMSRIW�TYIHIR�IWXEV�MRGPYMHEW�IR�IP�4PER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP�-RXIVGYPXYVEP�
I� MRGPY]IR�HMWXMRXSW�XMTSW�HI�EGGMSRIW�HMVMKMHEW�E� PE�GMYHEHERʧE��IRXVI� PEW�UYI�WI�
pueden encontrar:

  Acciones formativas de fomento de la interculturalidad y la prevención de la dis-
criminación por razón de origen, etnia, raza y/o identidad cultural en la educación 
primaria, secundaria y universitaria, etc.

��'EQTEʪEW�HI�WIRWMFMPM^EGMʬR�IR�JEZSV�HI�PE�MRXIVGYPXYVEPMHEH�]�GSRXVE�PE�HMWGVM-
QMREGMʬR�TSV�VE^SRIW�ʣXRMGEW��VEGMEPIW�]�S�GYPXYVEPIW�HMVMKMHEW�E�PE�GMYHEHERʧE�IR�
general y otras medidas de prevención del racismo y la xenofobia. 

  Programas interculturales locales como los dirigidos a mejorar la convivencia 
MRXIVGYPXYVEP��HIWQMXMƼGEGMʬR�HI�PSW�TVINYMGMSW�GSR�FEWI�ʣXRMGE��VEGMEP�]�S�GYPXYVEP��
IXG��%PKYRSW�INIQTPSW�WSR�PSW�TVS]IGXSW�%RXM6YQSVIW��'SR:MZIRGME��&EVVMSW�-RXIV-
GYPXYVEPIW��'SQYRMGEƅX��IXG��

  Acciones dirigidas a la detección e intervención en casos de delitos de odio: in-
formación a los centros municipales/provinciales sobre el protocolo de detección 
y derivación de casos de delitos de odio a servicios profesionalizados, acompaña-
QMIRXS�NYVʧHMGS��TWMGSPʬKMGS��WSGMS��PEFSVEP�E�ZʧGXMQEW�HI�ZMSPIRGME��IXG�

P
RO

C
ES

O
P
RO

C
ES

O



259

��%GGMSRIW�EVXʧWXMGEW�GYPXYVEPIW�IR�JEZSV�HI�PE�MRXIVGYPXYVEPMHEH��PSW�HIVIGLSW�HI�PEW�
personas migrantes, etc. 

  Acciones culturales/deportivas que promuevan la interculturalidad.

  Acciones dirigidas a la acogida y normalización de personas de la diversidad 
ʣXRMGE��VEGMEP�]�S�GYPXYVEP�HMZIVWE��EXIRGMʬR��JSVQEGMʬR�PMRKʳʧWXMGE��SVMIRXEGMʬR�NYVʧ-
dica, atención social, integración laboral, etc. Incluyendo las acciones de atención 
integral a personas migrantes. 

  Acciones de protección a personas con demanda de solicitud de asilo u otras 
ƼKYVEW�HI�TVSXIGGMʬR�MRXIVREGMSREP�

  Subvenciones, premios o ayudas u otro tipo de acciones dirigidas a asociaciones 
del tercer sector, para la promoción de la interculturalidad. También se debe pro-
QSZIV�PE�TEVXMGMTEGMʬR�IR�PE�TSPʧXMGE�QYRMGMTEP�TVSZMRGMEP�HI�IWXEW�EWSGMEGMSRIW�

  Acciones dirigidas a la cooperación internacional, la educación para la ciudada-
RʧE�KPSFEP�]�TVSXIGGMʬR�E�TIVWSREW�HIJIRWSVEW�HI�HIVIGLSW�LYQERSW�

��(MWTSRIV�HI�YR�WIVZMGMS�HI�QIHMEGMʬR�MRXIVGYPXYVEP�XVERWZIVWEP�E�PE�EHQMRMWXVE-
ción pública y sus servicios competenciales: educación, sanidad, servicios socia-
les, etc. 

��(IGPEVEGMSRIW�MRWXMXYGMSREPIW�E�JEZSV�HI�PE�MRXIVGYPXYVEPMHEH�]�PE�HMZIVWMHEH�GYP-
tural. 

��%HLIWMʬR�EP�TVSKVEQE�HI�'MYHEHIW�-RXIVGYPXYVEPIW��6)'-
�HIP�'SRWINS�HI�)YVSTE�

��%HLIWMʬR�E�PE�6IH�4ERKIE��MRWXVYQIRXS�HI�GSSVHMREGMʬR�HI�TSPʧXMGEW�TEVE�PE�EXIR-
ción a personas migrantes. 

)WXI�MRHMGEHSV�XVEXE�HI�HIXIVQMREV�IP�GSQTVSQMWS�HIP�%]YRXEQMIRXS�S�(MTYXEGMʬR�
con la gestión de la diversidad cultural desde una perspectiva intercultural, valoran-
do la existencia de este u otro tipo de acciones en el territorio. 
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 6IZMWMʬR�HI�PEW�EGGMSRIW�VIEPM^EHEW�]�TVSQSZMHEW�TSV�IP�%]YRXEQMIRXS�(MTYXE-
GMʬR�]�S�IP�WIVZMGMS�S�GSQMWMʬR�MRXIVGYPXYVEP�IR�PSW�ʱPXMQSW�WIMW���
�QIWIW�VIPEGMS-
nados con la inclusión en la agenda ciudadana/provincial de acciones que pro-
muevan la interculturalidad y la reivindicación de los derechos de las personas de 
distinto origen, etnia, raza y/o identidad cultural, como las descritas en el apartado 
HI�WMKRMƼGEHS��

2 Asignar el valor correspondiente.

��7ʧ��PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE�LE�VIEPM^EHS��IR�PSW�ɦ PXMQSW�WIMW�QIWIW��QʛW�HI�
10 acciones dirigidas a la promoción de la interculturalidad: 1. 

��2S��IP�GSPIKMS�SƼGMEP�LE�VIEPM^EHS��IR�PSW�ʱPXMQSW�WIMW�QIWIW��QIRSW�HI����
acciones dirigidas a la promoción de la interculturalidad: 0.

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

 �'SRWYPXE�EP�WIVZMGMS�HI�MRXIVGYPXYVEPMHEH�S�ʛVIE�EWMKREHE�HIP�%]YRXEQMIRXS�
(MTYXEGMʬR�EGIVGE�HI�PEW�EGXMZMHEHIW�VIEPM^EHEW�IR�IP�ʱPXMQS�EʪS�

 �%GGMSRIW�VIEPM^EHEW�EGGIWMFPIW�IR�PE�TʛKMRE�[IF�HIP�%]YRXEQMIRXS�(MTY-
tación, sobre la promoción de la interculturalidad, la prevención, detección y 
EXIRGMʬR�E�ZʧGXMQEW�HI�ZMSPIRGME�HI�HIPMXSW�HI�SHMS��IXG��

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº19 

Inclusión del servicio de mediación intercultural y/o traducción en la 
administración pública. 

SIGNIFICADO

ƈ)RXIRHIQSW�TSV�QIHMEGMʬR�MRXIVGYPXYVEP��S�QIHMEGMʬR�WSGMEP�IR�GSRXI\XSW�TPYVMʣX-
RMGSW�S�QYPXMGYPXYVEPIW�� GSQS�YRE�QSHEPMHEH�HI� MRXIVZIRGMʬR�HI� XIVGIVEW�TEVXIW��
IR� ]� WSFVI� WMXYEGMSRIW� WSGMEPIW�HI�QYPXMGYPXYVEPMHEH� WMKRMƼGEXMZE�� SVMIRXEHE�LEGME�
PE�GSRWIGYGMʬR�HIP� VIGSRSGMQMIRXS�HIP�SXVS�E
�]�IP�EGIVGEQMIRXS�HI� PEW�TEVXIW�� PE�
GSQYRMGEGMʬR�]�GSQTVIRWMʬR�QYXYE��IP�ETVIRHM^ENI�]�HIWEVVSPPS�HI�PE�GSRZMZIRGME��
PE� VIKYPEGMʬR�HI� GSRƽMGXSW� ]� PE� EHIGYEGMʬR� MRWXMXYGMSREP�� IRXVI� EGXSVIW� WSGMEPIW�S�
MRWXMXYGMSREPIW�IXRS�GYPXYVEPQIRXI�HMJIVIRGMEHSWƉ43�

)P����HI�QE]S�HI������� PE�+IRIVEPMXEX�:EPIRGMERE�� PEW�(MTYXEGMSRIW�4VSZMRGMEPIW�
HI�%PMGERXI��'EWXIPPʬR�]�:EPIRGME��]�HMZIVWSW�%]YRXEQMIRXSW��WYWGVMFMIVSR�IP�4EGXS�
0SGEP�TSV� PE� -RXIKVEGMʬR�HI� PEW�TIVWSREW��MR
QMKVERXIW��)R�HMGLS�4EGXS�WI�TSRʧE�
en valor la mediación como un instrumento de acercamiento entre culturas, y que 
TVSQYIZI�PE�TVIZIRGMʬR��EFSVHENI�]�VIWSPYGMʬR�HI�GSRƽMGXSW��)R�HMGLS�4EGXS�� PEW�
EHQMRMWXVEGMSRIW�PSGEPIW�WI�GSQTVSQIXʧER�TSV�IP�JSQIRXS�HI�PE�ƼKYVE�HI�QIHME-
dor/a intercultural. 

0E�0I]����������HI���HI�HMGMIQFVI��HI�PE�+IRIVEPMXEX��HI�QIHMEGMʬR�HI�PE�'SQYRMXEX�
:EPIRGMERE��HIƼRI��IR�WY�EVXʧGYPS���PE�1IHMEGMʬR�GSQS�“Aquel procedimiento en el 
UYI�HSW�S�QʛW�TEVXIW� MQTPMGEHEW�IR�YR�GSRƽMGXS�S� PMXMKMS� ���� MRXIRXER�EPGER^EV��HI�
QERIVE�ZSPYRXEVME�]�TSV�Wʧ�QMWQEW��GSR�GSQYRMGEGMʬR�]�HMʛPSKS��YR�EGYIVHS�WEXMW-
JEGXSVMS�WSFVI� PE� VIWSPYGMʬR�HI�WY�GSRXVSZIVWME�� GSR� PE�EWMWXIRGME�HI�YRE�S�ZEVMEW�
TIVWSREW�QIHMEHSVEW�TVSJIWMSREPIWƉ��)R�WY�EVXʧGYPS�����WI�WIʪEPER�PEW�EGXYEGMSRIW�
que los organismos locales pueden llevar a cabo, como son actividades y servicios 
de mediación y la promoción de intercambio de conocimientos, experiencias y no-
vedades en esta materia.  
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��4ERSVEQE�HI�PE�QIHMEGMʬR�MRXIVGYPXYVEP�]�PE�XVEHYGGMʬR��MRXIVTVIXEGMʬR�IR�PSW�WIVZMGMSW�TʱFPMGSW�IR�)WTEʪE� 
Accesible en: https://www.translationdirectory.com/article335.htm#1. Accedido el 26/05/2021. 
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Por otro lado, disponer de un servicio de traducción puede ser necesario sin que, 
TSV�IPPS��WIE�TVIGMWS�PE�MRGSVTSVEGMʬR�HI�YR�WIVZMGMS�HI�QIHMEGMʬR�MRXIVGYPXYVEP��)W-
tos servicios existen normalmente en algunos servicios socio-sanitarios públicos 
para realizar traducciones documentales. La mediación intercultural, por tanto, no 
es sinónimo de traducción o interpretación y viceversa. La utilización de un servicio 
Y�SXVS�HITIRHIVʛ�HI�PEW�GEVEGXIVʧWXMGEW�HIP�GSRXI\XS�IR�IP�UYI�XIRKE�PYKEV�

7MIRHS�PSW�%]YRXEQMIRXSW�]�(MTYXEGMSRIW�PSW�SVKERMWQSW�PSGEPIW�QʛW�TVʬ\MQSW�E�
PE�GMYHEHERʧE��IW�HI�ZMXEP�MQTSVXERGME�UYI�GYIRXIR�GSR�WIVZMGMSW�HI�QIHMEGMʬR�]�S�
traducción con enfoque intercultural, para garantizar los derechos de las personas 
de origen nacional, étnico, racial y/o cultural diverso a ser atendidas de una manera 
adecuada. 
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 Realizar una consulta al servicio de interculturalidad o servicio correspondiente, 
la existencia de un servicio de mediación intercultural y/o traducción con enfoque 
MRXIVGYPXYVEP��EGGIWMFPIW�TSV�TEVXI�HI�PE�GMYHEHERʧE�HI�SVMKIR�REGMSREP��ʣXRMGS��VEGMEP�
y/o cultural diverso. 

2 Asignar el valor correspondiente: 

��7ʧ��PE�EHQMRMWXVEGMʬR�TʱFPMGE�GSVVIWTSRHMIRXI�HMWTSRI�HI�YR�WIVZMGMS�HI�QI-
diación y/o traducción con enfoque intercultural: 1.

  NO, la administración pública correspondiente no dispone de un servicio de 
mediación y/o traducción con enfoque intercultural: 0.

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

 �'SRWYPXE�EP�WIVZMGMS�VIPEGMSREHS�GSR�PE�MRXIVGYPXYVEPMHEH�S�WIVZMGMS�GSVVIW-
pondiente, acerca de la existencia de un servicio de mediación intercultural 
]�S�XVEHYGGMʬR�GSR�IRJSUYI�MRXIVGYPXYVEP��EGGIWMFPI�TSV�TEVXI�HI�PE�GMYHEHERʧE���

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº20 

Grado de apropiación del enfoque intercultural por parte de la 
ciudadanía.

SIGNIFICADO

0SW�VIWYPXEHSW�HI�PEW�EGGMSRIW�UYI�VIEPM^E�IP�%]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR�HIFIR�GSR-
tribuir a reducir las discriminaciones y la violencia que sufren las personas por 
razón de su origen nacional, étnico, racial y/o cultural y promover la igualdad desde 
el reconocimiento de la diversidad.  

)P�TVIWIRXI�MRHMGEHSV�TVIXIRHI�ZEPSVEV�IR�UYʣ�QIHMHE�PEW�EGGMSRIW�VIEPM^EHEW�TSV�
IP�%]YRXEQMIRXS�(MTYXEGMʬR�GSRXVMFY]IR�E�YR�GEQFMS�WSGMEP� IR� VIPEGMʬR�GSR� PEW�
desigualdades por razón de identidad cultural, étnica o racial, entendiendo que la 
acción es el resultado de un proceso en el marco de un plan Intercultural en el Mu-
nicipio/Provincia. Para evaluar las acciones consideraremos cuatro aspectos que 
VIƽINER�VIPEGMSRIW�HI�TSHIV�

1 4VSXEKSRMWQS��,MWXʬVMGEQIRXI�� IP� ƈLSQFVI�FPERGSƉ� WI� LE� GSPSGEHS� WMQFʬPMGE-
QIRXI�IR�IP�GIRXVS��IW�HIGMV��E�SGYTEV�TSWMGMSRIW�ZMWMFPIW��TVMQIV�TPERS
��(I�QE-
nera opuesta, los colectivos diversos por origen nacional, étnico/racial y/o cultural 
han ocupado posiciones no visibles o subordinadas. Además, sus acciones, sus 
discursos, sus voces han recibido una mayor valoración y prestigio, mientras que 
las de las personas de culturas subordinadas han sido invisibilizadas por las dife-
rentes sociedades y culturas. Negándoles la capacidad de agencia. 

2 )WTEGMS��(IWHI�PE�XISVʧE�MRXIVGYPXYVEP��PSW�GSPIGXMZSW�HI�HMJIVIRXI�SVMKIR�REGMSREP��
ʣXRMGS�VEGMEP�]�S�GYPXYVEP�E�PE�QE]SVʧE�LIKIQʬRMGE�RS�LER�XIRMHS�EGGIWS�E�PSW�IW-
TEGMSW�TʱFPMGSW�]�HI�TSHIV��MRWXMXYGMSRIW��QIHMSW�HI�GSQYRMGEGMʬR��IXG�
��

3 1IRWENI��,EGI�VIJIVIRGME�E�WM�IP�QIRWENI�IW�GVʧXMGS�LEGME�PEW�IWXVYGXYVEW�HI�PE�
sociedad que mantienen las desigualdades y la discriminación en razón al origen 
nacional, étnico/racial y/o cultural.  

4 0IRKYENI�GYPXYVEPQIRXI�ETVSTMEHS��,EGI� VIJIVIRGME�E� PE� VITVIWIRXEGMʬR�HI� PEW�
personas y colectivos con respeto y dignidad, eliminando el uso de palabras, frases RE
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S�XSRSW�UYI�VIƽINER�ZMWMSRIW�TVINYMGMSWEW��IWXIVISXMTEHEW�S�HMWGVMQMREXSVMEW�]�IZM-
XERHS�PE�VITVSHYGGMʬR�HI�PEW�VIPEGMSRIW�HI�TSHIV��)R�IP�PIRKYENI�IWGVMXS�RS�WI�HIFI�
VITVSHYGMV�RMRKʱR�VEWKS�HI�LIKIQSRʧE�S�WYTIVMSVMHEH�GYPXYVEP��4SV�INIQTPS���TIV-
WSREW�QMKVERXIW�ZW�MRQMKVERXIW��PE�QMKVEGMʬR�IW�YR�TVSGIWS�UYI�IQTMI^E�]�EGEFE�
]�RS�IW�YR�VEWKS�HIƼRMXSVMS�HI�PE�MHIRXMHEH
��TIVWSRE�IR�WMXYEGMʬR�EHQMRMWXVEXMZE�
MVVIKYPEV�ZW�MRQMKVERXI�MPIKEP��RMRKYRE�TIVWSRE�IW�MPIKEP
��TEʧWIW�HIP�7YV�+PSFEP�ZW�
TEʧWIW�WYFHIWEVVSPPEHSW�S�XIVGIV�QYRHS��TIVWSREW�IQTSFVIGMHEW�IGSRʬQMGEQIR-
te vs personas pobres...

5 Público destinatario. La acción requiere de unas capacidades y tiene un impacto 
IR�PE�XVERWJSVQEGMʬR�WSGMEP�WIKʱR�E�UYMIR�ZE]E�HMVMKMHE��)R�IP�GEWS�HI�YRE�EGGMʬR�
HMVMKMHE� E�8H6�8H3� �IRXVI� MKYEPIW
�� PEW� TIVWSREW� GSQTEVXIR� GEVEGXIVʧWXMGEW� UYI�
JEZSVIGIR�PE�IQTEXʧE�]� PE�GVIHMFMPMHEH�HI�PE� MRJSVQEGMʬR��EQTPMƼGERHS�QYGLS�WY�
MQTEGXS��)R�IP�GEWS�HI�YRE�EGGMʬR�HMVMKMHE�E�PE�GMYHEHERʧE��PE�EGGMʬR�HIP�KSFMIVRS�
local muestra su compromiso con la igualdad de derechos de todas las personas. 

4EVE�WMQTPMƼGEV�PE�TVIWIRXI�LIVVEQMIRXE��RSW�GIRXVEVIQSW�IR�PE�ZEVMEFPI�HIP�QIR-
WENI��EP�GSRWMHIVEVPS�YR�EWTIGXS�GPEZI��'SRWMHIVEQSW�UYI�IP�TVMQIV�RMZIP�HI�GEQFMS�
o transformación es el discurso, el sistema de creencias. Y éste, a su vez, permite 
la transformación del comportamiento y el lenguaje.
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 Realizar una entrevista a las personas responsables del área intercultural o servi-
GMS�GSVVIWTSRHMIRXI��)ZEPYEV�PE�TIVWTIGXMZE�GVʧXMGE�HIP�HMWGYVWS�GSR�VIPEGMʬR�E�PE�MR-
XIVGYPXYVEPMHEH�IR�PEW�EGGMSRIW�HI�PSW�ʱPXMQSW���QIWIW��'SR�IP�ƼR�HI�EGSXEV��VIZMWEV�
WIMW���
�EGGMSRIW�VIEPM^EHEW�IR�PSW�ʱPXMQSW���QIWIW��9R�INIQTPS�HI�PEW�EGGMSRIW�
UYI�TYIHIR�WIV�IZEPYEHEW�WSR�PEW�VIGSKMHEW�IR�PE�ƼGLE�R{�����

2 Asignar el valor correspondiente, de acuerdo con los siguientes criterios referen-
tes al mensaje: 

�1ʛW�HIP���	�HI�EGGMSRIW�QYIWXVER�YR�HMWGYVWS�GVʧXMGS�IR�VIPEGMʬR�GSR�PE�
interculturalidad: 1.

�1IRSW�HIP���	�HI�EGGMSRIW�QYIWXVER�YR�HMWGYVWS�GVʧXMGS�IR�VIPEGMʬR�GSR�IP�
género: 0 

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

 �'SRWYPXE�E�PE�TIVWSRE�WIVZMGMS�HI�VIJIVIRGME�WSFVI�WIMW�EGGMSRIW�UYI�WI�LER�
realizado en el último año para la promoción de la interculturalidad, la coope-
ración internacional, la protección de personas defensoras de los derechos 
LYQERSW�S�PE�GMYHEHERʧE�KPSFEP�

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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 Indicador nº21 

Evaluación participativa de las acciones que promueven la 
Interculturalidad en la ciudadanía. 

SIGNIFICADO

0E�IZEPYEGMʬR�HIP�4PER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP�IW�YR�EWTIGXS�FʛWMGS�HI�PE�TPERMƼGE-
ción que tiene como objetivo valorar en qué medida se han logrado las metas y 
SFNIXMZSW�UYI�WI�LEFʧER�HMWIʪEHS�IR�IP�4PER��)W�MQTSVXERXI�GSRSGIV�GʬQS�IP�4PER�
ha contribuido a promover la igualdad real de todas las personas y garantizar los 
derechos de personas con distinto origen nacional, étnico, racial y/o identidad cul-
tural, especialmente de las que se encuentran en situaciones de vulnerabilidad o 
las que sufren discriminación múltiple44��)WXS��WʬPS�TYIHI�WIV�ZEPSVEHS�TSV�PEW�TVS-
pias personas participantes -titulares de derechos-, dándoles voz para que puedan 
valorar si las acciones realizadas se articulan con sus intereses y necesidades o 
han impactado positivamente en sus vidas. Además, la evaluación deberá valorar 
en qué medida se han fortalecido las capacidades para el ejercicio y reclamación 
de sus derechos en igualdad. La recopilación de información cualitativa, a través 
de entrevistas o encuestas de satisfacción, es fundamental para recoger y poner 
en valor los cambios en las percepciones, las actitudes, los conocimientos y las 
habilidades de los diferentes grupos. Por otro lado, un análisis cuantitativo per-
mitirá conocer el número de acciones realizadas con respecto a las inicialmente 
TVIZMWXEW��EWʧ�GSQS�WM�WI�LER�PSKVEHS�PSW�SFNIXMZSW�TVIZMWXSW�IR�IP�TPER�MRXIVGYPXYVEP��
valorando los indicadores cuantitativos contenidos en él y su grado de consecu-
ción o de logro.

Hay tres principios que comparten el enfoque basado en derechos humanos y 
el enfoque intercultural, que deben caracterizar la evaluación de una acción45: la 
inclusión, la participación y la reducción de las relaciones de poder.��)R�HIƼRMXMZE��
evaluar si el Plan Intercultural ha contribuido a la igualdad de todas las personas, 
supone analizar si las medidas contenidas en él han logrado su objetivo-cuanti-

44�(IWHI�YRE�TIVWTIGXMZE�MRXIVWIGGMSREP�PEW�HIWMKYEPHEHIW�HI�KʣRIVS�IWXʛR�IR�VIPEGMʬR�MRXVʧRWIGE�GSR�SXVEW�TSV�VE^ʬR�HI�
clase, etnia, raza u origen nacional, dando lugar a lo que se denomina discriminaciones múltiples. 
45�92)+�����
��-RXIKVEXMRK�,YQER�6MKLXW�ERH�+IRHIV�)UYEPMX]�MR�)ZEPYEXMSRW�
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tativo y cualitativamente, o si es necesario eliminar, profundizar o adaptarlas a 
YRE�VIEPMHEH�WSGMEP�IR�GSRXMRYS�GEQFMS��)R�WIKYRHS�PYKEV��IZEPYEV�IP�TPER�WYTSRI�
analizar la participación de las instancias implicadas, tanto los distintos servicios 
y departamentos municipales/provinciales como las organizaciones de personas 
migrantes, refugiados, entidades del tercer sector, y de las propias personas titula-
res de derechos. Y por último, la evaluación del Plan debe ser transversal a todas 
las áreas y servicios municipales, puesto que afecta a todas ellas.

)R�IP�TVIWIRXI�MRHMGEHSV�ZEPSVE�PE�TEVXMGMTEGMʬR�HI�PE�GMYHEHERʧE�GSR�TEVXMGMTEGMʬR�
de personas de origen nacional, étnico, racial y/o cultural diverso en la evaluación 
del Plan Intercultural, dado que en los anteriores indicadores se ha valorado ya la 
reducción de las relaciones de poder y la inclusión de la interculturalidad y la pro-
moción de los derechos de personas de origen nacional, étnico, racial y/o cultural 
HMZIVWS�IR�PEW�TSPʧXMGEW�TʱFPMGEW�E�XVEZʣW�HI�PE�VIEPM^EGMʬR�HI�EGGMSRIW�
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PROCESO DE MEDICIÓN

1 &YWGEV�IP�MRJSVQI�HI�IZEPYEGMʬR�HIP�4PER�1YRMGMTEP�4VSZMRGMEP�-RXIVGYPXYVEP�S�VIE-
lizar una consulta a la persona del área o servicio responsable de su coordinación. 
Valorar si las personas de origen nacional, étnico, racial y/o cultural diverso han 
podido expresar su opinión y valoraciones a través de un cuestionario de satis-
JEGGMʬR�S�IRXVIZMWXE��)R�GEWS�HI�RS�IWXEV�HMWTSRMFPI�IP�MRJSVQI�HI�IZEPYEGMʬR�HIP�
4PER��FYWGEV�PE�IZEPYEGMʬR�HI�EP�QIRSW�WIMW���
�EGGMSRIW�VIEPM^EHEW�GSRXIRMHEW�IR�
dicho Plan.

2 Asignar la puntuación correspondiente:

�7ʧ��TIVWSREW�HI�SVMKIR�REGMSREP��ʣXRMGS��VEGMEP�]�S�GYPXYVEP�HMZIVWS�LER�TSHMHS�
expresar su opinión y valoraciones en relación con el impacto que las accio-
nes contenidas en el Plan Intercultural han tenido sobre su vida: 1.

 No, personas de origen nacional, étnico, racial y/o cultural diverso no han 
podido expresar su opinión y valoraciones en relación con el impacto que las 
acciones contenidas en el Plan Intercultural han tenido sobre su vida: 0.

FRECUENCIA DE MEDICIÓN Anual

FUENTES DE VERIFICACIÓN

  Informe de evaluación del Plan Municipal/Provincial Intercultural, o de, al 
menos, 6 acciones contenidas en él. 

 �'SRWYPXE�EP�ʛVIE�S�WIVZMGMS�HI�-RXIVGYPXYVEPMHEH�S�WIVZMGMS�GSVVIWTSRHMIRXI��

RELACIÓN (MVIGXE

UNIDAD Adimensional

VALOR [0-1]

ODS
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